(RC RODCRAFT'

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, maintaining, changing acces-
sories on, or working near this tool must read and understand these instructions before
performing any such task.

Con el fin de reducir el riesgo de lesion, toda persona que utilice, instale, repare, man-
tenga, cambie accesorios o trabaje cerca de esta herramienta debe leer y comprender
estas instrucciones antes de llevar a cabo cualquiera de las tareas antes mencionadas.

Pour réduire le risque d'accidents corporels, quiconque utiise, installe, répare ou entrefient
cet outil, en change les accessoires ou travaille a proximité doit au préalable avoir lu et
compris ces consignes.

Per diminuire il rischio di eventuali danni fisici, & necessario che chiunque si appresti ad
utilizare, installare, riparare, eseguire la manutenzione o la sostituzione di accessori o che
semplicemente lavori nelle strette vicinanze di questo utensile legga e capisca tuti i punti
delle presenti istruzioni.

For att reducera risken for skador, maste alla som anvander, installerar, reparerar, under-
haller, byter tilbehdr pa eller arbetar nara detta verktyg lasa och forsta dessa instruktioner
innan de genomfor nagra sadana uppgifter.

Um die Gefahr einer Verletzung so gering wie mdglich zu halten, haben Personen, die
dieses Werkzeug gebrauchen, installieren, reparieren, warten, Zubehtr austauschen oder
sich in der Nahe des Werkzeugs authalten, die folgenden Anweisungen zu beachten.
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Para reduzir o risco de ferimentos, todos que estejam usando, instalando, reparando,
fazendo manutengdo, alterando acessorios ou trabalhando proximo desta feramenta,
devem ler e compreender estas instrugdes antes de realizar qualquer uma destas agdes.

For a redusere risiko for skade skal enhver som bruker, installerer, reparerer, utfarer
vediikehold eller skifter tiloeher pa, eller som arbeider i naerheten av dette verktoyet, lese
og forsta disse anvisningene far oppgavene utfares.

IR AR AN AT,

Om de kans op lichamelijk letsel te vermijden, moet iedereen die accessoires op dit
gereedschap gebruikt, installeert, repareert, onderhoudt of vervangt, of in de buurt van dit
gereedschap werkt deze instructies zorgvuldig lezen en goed begrijpen alvorens voorno-
emde taken uit te voeren.
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For at reducere risikoen for personskade skal enhver, der bruger, installerer, reparerer,
vedligeholder, skifter tibeher pa eller arbejder neer dette veerktej, leese disse instrukser
grundigt, fer sadant arbejde udferes.
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Henkildvahinkojen valttmiseksi jokaisen, joka kéyttdd, asentaa, korjaa tai huoltaa tata
tydkalua, vaihtaa sihen varusteita tai tydskentelee sen lahettyvilld, on luettava ja ymmar-
rettava nama ohjeet.

YTobl CHU3MTL PYCK NOMyHeEHIs TpaBMbI, BCE NMLIA, 3aHSTbIE B MPOLIECCE 3KernyaTaLim,
YCTaHOBKW, PEMOHTa, TEXOBCTyKMBaHMS, 3aMeHb! MPUHALNEXHOCTEN AaHHOTO MHCTPYMEHTa
v paboTatoLLyte BO3ME HEro, A0MKHbI MPOYECTL 1 YCBOUTb HACTOSILLME MHCTPYKLV Mepen
BBINONHEHEM o6l 13 YOMSIHYTbIX 337au.
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NREASENRRE  REEA, Z&, B8, 4, TREGSE
I T EMHEAEL A RTERITE B THEZ BLARRH B L

o

T vor peiwBei o KivOuvog TPOUCTIGLWY, 6AoI 6001 XPNaToTIoIoUV, eykaBioToly,
emakeuagouv, aladouv eaprrara f epyadovial TAnaiov Tou ev Abyw epyaheiou Tipémel
va diaBaoouv kar va karavorigouv Tig TapoUaeg odnyieg, TpoToU TpayHaToToIfcouV
0OTOIGGATIOTE OITT6 TI TIOPOMTAVL EVEPYEIEG.
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Asérlilések kockazatanak csokkentése érdekében barkinek, aki azt a szerszamot dsszeszereli,
javitia, karbantartja, azon alkatrészt cserél vagy annak kézelében dolgozik, el kell olvasnia és
meg kel értenie az ebben a dokumentumban leirtakat, a munka megkezdése elét.

Lai samazinatu ievainojuma risku, visiem, kas lieto, uzstada, labo, apkopj, maina piede-
rumus, vai strada $1 instrumenta tuvuma, pirms $o darbu sakSanas jaizlasa un jaizprot Sie
noradijumi.

Aby zmniejszy¢ zagrozenie wystapienia obrazen, wszystkie osoby korzystajace z tego
narzedzia, wykonujgce jego instalacjg, naprawy, przeglady, a takze osoby wymieniajace
jego elementy lub pracujace w jego poblizu, powinny przed przystapieniem do tych
czynno$ci przeczytac i zrozumie€ ninigjsze instrukcje.

LRI ALE

Aby se omezilo riziko Urazu, musi si kazdy, kdo pouZiva, montuje, opravuje néstroj,
provédi jeho Udrzbu, méni na ném prisluSenstvi nebo pracuje v jeho blizkosti, pred
provadénim jakékoliv takové préce priecist tyto pokyny a porozumét jim.
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SAFETY INSTRUCTIONS
» DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

Our goal is to produce tools that help you work safely and efficiently.
The most important safety device for this or any tool is YOU. Your care
and good judgement are the best protection against injury. All possible
hazards cannot be covered here, but we have tried to highlight some of
the important ones.

Only qualified and trained operators should install, adjust or use this
power tool.

This tool and its accessories must not be modified in any way.

A\ For Additional Safety Information Consult:

Other documents and information packed with this tool.

Your employer, union and / or trade association.

“Safety Code for Portable Air Tools” (ANSI B186.1), available at the time
of printing from Global Engineering Documents at http://global.ihs.com/ ,
or call 1800 854 7179. In case of difficulty in obtaining ANSI standards,
contact ANSI via http://www.ansi.org/

Further occupational health and safety information can be obtained from
the following web sites: http://www.osha.gov (USA). http://europe.osha.
eu.int (Europe)

A\ Air supply and connection hazards

Air under pressure can cause severe injury.

Always shut off air supply, drain hose of air pressure and disconnect
tool from air supply when not in use, before changing accessories or
when making repairs.

Never direct air at yourself or anyone else.

Whipping hoses can cause severe injury. Always check for damaged or
loose hoses and fittings.

Do not use quick disconnect couplings at tool. See instructions for cor-
rect set up.

Whenever universal twist couplings are used, lock pins must be
installed.

Do not exceed maximum air pressure of 6.3 bar / 90 psig, or as stated
on tool nameplate.

A Entanglement hazards

Do not wear jewellery or loose clothing.

Choking can occur if neckwear is not kept away from tool and acces-
sories.

Scalping can occur if hair is not kept away from tool and accessories.
Never stop a saw blade by pressing on it.

Ensure the guard (if provided) is correctly fitted and functioning properly.
A moveable guard must not be locked in the open position.

A\ Projectile hazards

+ Always wear impact-resistant eye and face protection when involved
with or near the operation, repair or maintenance of the tool or changing
accessories on the tool.

+ Be sure all others in the area are wearing impact-resistant eye and face
protection.

+ Even small projectiles can injure eyes and cause blindness.
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+ Do not use cracked or deformed accessories.
+ Ensure the saw blade or cutter is properly clamped using the tools

+ Operators and maintenance personnel must be physically able to

+ Slip/Trip/Fall is a major cause of serious injury or death. Be aware of

+ This tool is not recommended for use in explosive atmospheres.

English

provided.

+ Ensure that sparks and metal cuttings are directed so as not to cause a

hazard.

A Operating hazards

handle the bulk, weight and power of the tool.
Always shut off air supply, relieve hose of air pressure and disconnect
tool from air supply when changing accessories.
Avoid injury by cutting or severing: avoid contact with the saw blade or
cutter whenever the air supply is connected to the tool. Wear protective
equipment such as gloves, apron and helmet.
Cutting with these tools will create sharp edges. Wear gloves to protect
hands.
Cutting edges and saw blades can become hot during use. Do not
touch.
Never force the tool to cut faster or through heavier gauge material than
rated capacity.

Ensure that the workpiece is properly supported.

A Workplace hazards

excess hose left on the walking or work surface.
High sound levels can cause permanent hearing loss. Use hearing
protection as recommended by your employer or occupational health
and safety regulations.
Maintain a balanced body position and secure footing.
Repetitive work motions, awkward positions and exposure to vibration
can be harmful to hands and arms. If numbness, tingling, pain or
whitening of the skin occurs, stop using tool and consult a physician.
Avoid inhaling dust or handling debris from the work process which
can be harmful to your health. Use dust extraction and wear respira-
tory protective equipment when working with materials which produce
airborne particles.
Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling and
other construction activities contains chemicals known to the State of
California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm.
Some examples of these chemicals are:
Lead from lead based paints
- Crystalhne silica bricks and cement and other masonry products
- Arsenic and chromium from chemically-treated rubber.
Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this
type of work. To reduce your exposure to these chemicals: work in a well
ventilated area, and work with approved safety equipment, such as dust
masks that are specially designed to filter out microscopic particles.
Proceed with care in unfamiliar surroundings. Be aware of potential
hazards created by your work activity. This tool is not insulated for com-
ing into contact with electric power sources.
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+ Nuestro objetivo es producir herramientas que le ayuden a trabajar de
un modo eficaz y seguro. USTED es el dispositivo de seguridad mas
importante de esta herramienta y de cualquier otra. Su atencion y sen-
tido comdin son la mejor proteccion para evitar lesiones. Es imposible
cubrir aqui todos los peligros existentes, pero hemos intentado resaltar
algunos de los mas importantes.

Solamente operarios cualificados y plenamente formados deben
instalar, ajustar o utilizar esta herramienta eléctrica.

No se debe modificar ningtin aspecto de esta herramienta ni de sus
accesorios.

7/

A\ Si desea obtener informacién adicional sobre seguri-
dad, consulte:

La documentacion e informacién que acompaia a la maquina.

+ Laempresa, sindicato y/o asociacién comercial.

“Cddigo de seguridad para herramientas neumaticas portatiles” (ANSI
B186.1), disponible en el momento de la impresion en Documentos
Técnicos Internacionales en http://global.ihs.com/ o llamando al 1 800
854 7179. Si tiene alguna dificulta para obtener las normas ANSI,
contacte con ANSI a través de http://www.ansi.org/

Asimismo, podra encontrar mas informacién sobre seguridad y salud

UU), http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Peligro en el suministro de aire y las conexiones

El aire a presion puede causar lesiones graves.

Siempre antes de realizar reparaciones o cambiar accesorios, apague
el suministro de aire, vacie la manguera de presion de aire y desco-
necte la herramienta del suministro de aire cuando no esté en uso.
Nunca apunte la salida de aire hacia usted o hacia ninguna otra
persona.

Las manguera de conexion puede causar lesiones graves. Siempre
debe comprobar las mangueras y los ajustes dafiados o sueltos.

No utilice acoplamientos de desconexion rapida en la herramienta.
Consulte las instrucciones para realizar una instalacion adecuada.

Si utiliza acoplamientos universales para rotar, debera instalar patillas
de seguridad.

La presion de aire no puede exceder un méaximo de 6,3 bar / 90 psi o
segUin se especifique en la placa de identificacion de la herramienta.

A\ Riesgos de atrapamiento

No lleve joyas ni ropas holgadas.
Mantenga cualquier tipo de collar alejado de la herramienta, corre
riesgo de decapitacion.

de perder un mechdn o parte del cuero cabelludo.

Nunca detenga la hoja de la sierra mediante presion.

Asegurese de que el protector (de haberlo) esta correctamente
colocado y funciona bien. Un protector mévil no debe bloquearse en la
posicion abierta.

A\ Riesgos de emision de proyectiles

+ Utilice siempre proteccion facial y ocular resistente a impactos cuando
esté en contacto o proximo al funcionamiento, reparacion o manten-
imiento de la herramienta o al cambio de accesorios de la misma.

+ Asegurese de que las ofras personas que se encuentran en el rea de
trabajo también utilizan proteccion facial y ocular resistente de impactos.
+ No utilice accesorios agrietados o deformados.
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de los trabajadores en los siguientes sitios web: http://www.osha.gov (EE

No acerque el cabello a la herramienta o sus accesorios, corre el riesgo
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Espafiol
(Spanish)

+ Asegurese de que la hoja o la cuchilla de la sierra estan firmemente
sujetas utilizando las herramientas suministradas.

+ Asegurese de que la direccion de las chispas y virutas sea tal que no
cree un peligro.

A\ Riesgos derivados del uso

+ Los operarios y personal de mantenimiento deben tener la capacidad
fisica necesaria para poder con el volumen, el peso y la potencia de
esta maquina.

Siempre cierre el suministro de aire, vacie la manguera de presion y

desconecte la herramienta del suministro de aire a la hora de cambiar

accesorios.

Evite lesiones por cortes: evite el contacto con la hoja o cuchilla de la

sierra cuando el suministro de aire esté conectado a la herramienta.

Utilice equipos de proteccion, como guantes, un mandil y un casco.

+ Cortar con estas herramientas creara bordes muy afi lados. Utilice
guantes de proteccion.

+ Losfilos de corte y las hojas de serrar pueden calentarse durante la
operacion. No debe tocarlas.

+ No intente que la herramienta exceda su capacidad méaxima de
operacion, tanto en velocidad de corte como en la resistencia de los
materiales a cortar.

+ Procure que la pieza de trabajo tenga buen apoyo.

A\ Riesgos en el lugar de trabajo

Resbalones, tropiezos y caidas son las causas més frecuentes de
lesiones graves o muerte. Preste atencion a las mangueras que se
encuentren en el suelo o en la superficie de trabajo.

Un nivel alto de ruido puede causar pérdida auditiva permanente.
Utilice protectores para los oidos tal como lo recomiende su empleador
o de acuerdo a los reglamentos de higiene y seguridad laboral.
Mantenga el cuerpo en una posicién equilibrada y segura.

Movimientos continuos, posiciones incorrectas y exposicion a la
vibracion pueden dafiar las manos y brazos. Si siente adormecimiento,
cosquilleo, dolor o palidez en la piel, deje de usar la herramienta y
consulte a un médico.

Evite la inhalacion de polvo o el manejo de residuos producidos en

el trabajo, ya que pueden resultar perjudiciales para su salud. Utilice

un mecanismo de extraccion de polvo y use equipo de proteccion
respiratoria cuando trabaje con materiales que producen particulas que
pueden ser transportadas por el aire.

Las operaciones de lijar, aserruchar, esmerilar, taladrar y otras activi-
dades de construccion producen polvo que podria contener productos
quimicos que se ha demostrado en el Estado de California que causan
cancer, defectos de nacimiento u otros dafios reproductivos. Algunos
ejemplos de estos productos quimicos son los siguientes:

Plomo de las pinturas con base de plomo

Cemento y ladrillos de silice cristalina y otros productos de mamposteria
Arsénico y cromo provenientes de madera quimicamente tratada.

El riesgo de exposicion varia de acuerdo con la frecuencia que
usted realice este tipo de trabajo. Para reducir su exposicion a estos
productos quimicos: trabaje en una area bien ventilada y con equipo
de seguridad apropiado, tal como méascaras contra el polvo especial-
mente disefiadas para filtrar las particulas microscépicas.

Proceda con precaucion en entornos desconocidos. Pueden existir
peligros subyacentes creados por su propia actividad laboral. Esta
herramienta no esta aislada para entrar en contacto con fuentes de
corriente eléctrica.

No se recomienda el uso de esta herramienta en entornos explosivos.

/////////////
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CONSIGNES DE SECURITE
- CONSERVER ET DONNER IMPERATIVEMENT A L'UTILISATEUR

+ Notre objectif est de fabriquer des outils qui vous permettent de tra-
vailler en toute sécurité et efficacement. Quel que soit I'outil, le dispositif
de sécurité le plus important, c'est VOUS ! Votre attention et votre bon
sens sont la meilleure protection contre les accidents. Il est impossible
d'énumérer tous les dangers potentiels mais nous avons essayé de
rappeler les plus importants.

Linstallation, le réglage et I'utilisation de cet outil motorisé ne doivent
étre confiés qu'a des opérateurs qualifiés et formés.

+ Ne modifier en aucun cas l'outil ou ses accessoires.

A\ Pour plus d’informations concernant la sécurité,
consulter :

Les documents et notices d'informations fournis avec cet outil.

Votre employeur, votre syndicat ou votre association professionnelle.
La norme « Code de sécurité des outils pneumatiques portatifs » (Safety
Code for Portable Air Tools, ANSI B186.1), disponible au moment de

la mise sous presse aupres du service Global Engineering Documents
sur http://global.ihs.com/ ou par téléphone au +1 800 854 7179. En cas
de difficultés pour se procurer les normes ANSI, prendre contact avec
I'ANS] via le site Internet http://www.ansi.org/

Vous pourrez obtenir d'autres informations concernant I'hygiene et la
sécurité au travail sur les sites suivants : http:/www.osha.gov (Etats-
Unis), http://europe.osha.eu.int (Europe)

A\ Dangers liés a Palimentation en air et aux branchements

L'air sous pression peut provoquer de graves blessures.

Toujours arréter 'alimentation en air, évacuer ['air sous pression
contenu dans les flexibles et débrancher I'outil du circuit d’alimentation
en air lorsqu'il n'est pas utilisé, avant de changer d'accessoire ou avant
d'effectuer des réparations.

Ne jamais diriger le jet d'air vers soi ou vers quelqu’'un d'autre.

Le fouettement des flexibles peut provoquer de graves blessures. Tou-
jours vérifier que les flexibles et les raccords ne sont ni endommagés ni
desserrés.

Ne pas utiliser de raccord a débranchement rapide sur l'outil. Effectuer
lnstallation conformément aux instructions.

Chaque fois que des raccords universels sont utilisés, il faut installer
des goupilles de verrouillage.

Ne pas dépasser la pression d'air maximale de 6,3 bar / 90 psi relatifs
ou la pression indiquée sur la plaque signalétique de 'outil.

A\ Risques de happement

Ne jamais porter de bijoux ou de vétements amples.

Tout objet porté autour du cou peut étre a l'origine d'un étranglement s'il
n'est pas tenu a distance de l'outil et des accessoires.

Il existe un risque d'arrachement du cuir chevelu si les cheveux ne sont
pas tenus a distance de l'outil et des accessoires.

N'arrétez jamais la rotation d'une lame de scie en exergant une pres-
sion dessus.

Assurez-vous que le dispositif de protection (si fourni) est solidement
fixé et fonctionne correctement. Un dispositif de protection mobile ne
doit pas étre verrouillé en position ouverte.

A\ Risques de projections

Toujours porter une protection des yeux et du visage résistante aux
chocs pour travailler avec 'outil ou @ proximité, pour les réparations ou
I'entretien de l'outil ou pour changer des accessoires.
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Frangais
(French)
S'assurer que toutes les personnes se trouvant a proximité portent une
protection des yeux et du visage résistante aux chocs.
Méme de petits projectiles peuvent abimer les yeux et provoquer une cécité.
Ne pas utiiser d'accessoires fendus ou déformés.
Veiller a fixer la lame de scie ou l'outil de coupe correctement a laide des outils
foumis.
Sassurer que les étincelles et les morceaux de métal sont éjectés dans une
direction telle quils ne présentent pas de danger.

A\ Risques pendant I'utilisation

Les utilisateurs et le personnel d'entretien doivent étre physiquement
capables de manier un outil encombrant, lourd et puissant.

Toujours couper I'alimentation en air, dépressuriser le flexible et dé-
brancher 'outil de I'alimentation en air lors du changement d’accessoire.
Empéchez tout risque de coupure ou de sectionnement : évitez tout
contact avec la lame de scie ou le couteau si I'alimentation en air est
raccordée a l'outil. Portez un équipement de protection tel que des
gants, un tablier et un casque.

L'objet découpé avec ces outils peut devenir tranchant. Portez des
gants pour vous protéger les mains.

Ne touchez pas les tranchants et lames de scie qui peuvent devenir
brllants lors de leur utilisation.

Ne dépassez jamais la vitesse de découpage préconisée et ne coupez
jamais un matériau dépassant la capacité de cet outil.

Vérifier que la piece a travailler est correctement soutenue.

A\ Dangers liés au lieu de travail

Les glissades, trébuchements ou chutes sont une cause majeure
d'accidents corporels graves voire mortels. Penser & la surlongueur de
flexible restant dans le passage ou dans I'aire de travail.

Des niveaux sonores élevés peuvent provoquer une perte d'acuité

auditive irréversible. Utiliser les protections auditives recommandées

par 'employeur ou par la réglementation en matiére d’hygiéne et de
sécurité au travail.

Rester en position équilibrée et garder de bons appuis.

Des gestes répétitifs, de mauvaises positions et une exposition aux vi-

brations peuvent avoir des effets nuisibles sur les membres supérieurs.

Si des sensations d’engourdissement, de fourmillement, des douleurs

ou une décoloration de la peau apparaissent, cesser immédiatement

d'utiliser l'outil t consulter un médecin.

Eviter d'inhaler les poussiéres ou de manipuler les débris provenant

des travaux qui peuvent étre dangereux pour la santé. Utiliser des

équipements d'extraction des poussiéres et porter des équipements de
protection respiratoire pour travailler avec des matériaux qui produisent
des particules en suspension.

Certaines poussieres créées par pongage mécanisé, sciage, meulage,

percage et autres travaux de construction contiennent des substances

chimiques qui sont reconnues comme pouvant provoquer des cancers,
des anomalies congénitales et autres problémes de reproduction.

Parmi ces substances chimiques, on trouve :

- le plomb provenant des peintures au plomb ;

- lasilice cristalline présente dans les briques, le ciment et autres
matériaux de magonnerie ;

- larsenic et le chrome provenant des caoutchoucs traités chimique-
ment. Le risque lié a l'exposition a ces substances varie en fonction
de la fréquence a laquelle on effectue ce type de travaux. Pour
réduire I'exposition a ces substances chimiques : travailler dans des
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endroits correctement ventilés et avec des équipements de sécurité activité. Evitez de mettre cet outil en contact avec une source électrique
homologués tels que des masques antipoussiéres spécialement car il n’est pas isolé.
congus pour filtrer les particules microscopiques. + Cet outil n’est pas recommandé pour une utilisation en atmosphére

+ Prenez des précautions particuliéres lorsque vous vous trouvez dans explosive.

un environnement non familier. Soyez conscient des risques liés a votre

NORME DI SICUREZZA (r P
e

+ linostro obiettivo & produrre utensili che aiutino a lavorare con efficienza 4\ Rischi relativi agli oggetti scagliati con forza
e in sicurezza. Il dispositivo di sicurezza piu importante per questo o per

altri utensili € TUTENTE. L'attenzione e il buon senso sono la migliore
protezione contro gli infortuni. Non & possibile trattare tutti i possibili
rischi in questo documento, ma abbiamo cercato di evidenziare alcuni
tra quelli piti importanti.

Questo utensile elettrico deve essere installato, regolato ed utilizzato
solo da personale qualificato ed addestrato.

+ Questo prodotto e i relativi accessori non devono essere modificati.

+ Indossare sempre protezioni antiurto per gli occhi e per il volto
quando si lavora con I'utensile o in prossimita di esso per operazioni
di manutenzione, funzionamento o riparazione o per la sostituzione di
aceessori.

+ Verificare che le altre persone nella zona stiano indossando protezioni
antiurto per occhi e volto.

+ Anche oggetti proiettati di piccole dimensioni possono causare infortuni
agli occhi o addirittura cecita.

A\ Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, consultare: + Non utilizzare accessori crepati o deformat.

Assicurarsi che la lama della sega o della fresa sia fissata in modo

Altri documenti e informazioni in dotazione a questo utensile.

+ I proprio datore di lavoro, sindacato e/o associazione professionale. sicuro utilizzando gli appositi utensili.
+ “Safety Code for Portable Air Tools” (ANSI B186.1), disponibile alla + Assicurarsi che le scintille e i ritagli di metallo vengano indirizzati in
data di stampa presso Global Engineering Documents accedendo al modo da non causare pericolo.

sito http://global.ihs.com/, oppure chiamando 1800 854 7179. In caso A\ Rischi connessi all’utilizzo
di difficolta a procurarsi le norme ANS), rivolgersi direttamente a tale
associazione visitando il sito http://www.ansi.org/

Ulteriori informazioni sulla salute e la sicurezza sul lavoro sono dis-
ponibili sui seguenti siti Web: http://www.osha.gov (USA), http://europe.
osha.eu.int (Europa)

Gli operatori e il personale di manutenzione devono essere fisicamente
in grado di maneggiare le dimensioni, il peso e la potenza dell utensile.
Escludere sempre I'alimentazione dell'aria, togliere il tubo flessibile
d'arrivo d'aria e scollegare I'utensile dall'alimentazione d'aria in oc-
casione della sostituzione di accessori.

Evitare lesioni come tagli e amputazioni: evitare il contatto con la lama

A\ Rischi connessi all'alimentazione pneumatica e relativi

collegamenti della sega o della fresa quando I'utensile € collegato allalimentazione

+ Laria sotto pressione puo causare gravi lesioni personali pneumatica. Indossare un equipaggiamento protettivo tipo guanti,

+ Chiudere sempre l'erogazione dellaria e scollegare utensile dalla rete grembiule e casco. ) o L
quando non viene utlizzato, prima di sostituire gli accessori o quandosi * Indossare guanti per proteggere le mani dato che [uso di questi utensil
eseguono riparazioni provoca bordi metallici molto taglienti.

+ Non dirigere mai il getto daria verso sé stessi o altre persone + Non toccare i tagli e le lame della sega durante il loro utilizzo poiché

+ | colpi di frusta dei tubi possono causare gravi danni. Controllare at- possono essere §a|d|. ) o !
tentamente tubi e raccordi per accertare eventuali perdite o rotture. + Nonforzare mai lutensile a tagliare pil velocemente 0 a tagliare

+ Non utilizzare raccordi a cambio rapido sull utensile. Leggere le istruzi- materiale di spessore maggiore rispetio a quanto indicato dalle specff
oni per il corretto montaggio. che dellutensile stesso. )

+ Ogniqualvolta vengono utlizzati raccordi girevoli universali deve essere  * ASsicurarsi che il pezzo che siintende lavorare sia fissato adeguatamente.

montata la spina di fermo. A\ Rischi relativi al luogo di lavoro
Non superare il limite massimo di 6,3 bar (90 psig) di pressione dell'aria
o il valore indicato sulla targhetta dell'utensile.

Scivolamenti, inciampi e cadute sono un'importante causa di infortuni
gravi o mortali. Prestare attenzione alla presenza di tratti di tubo flessi-

A\ Rischi causati dal rimanere impigliati bile suila superficie di calpestio o di lavoro.
+ Non indossare gioielli o vesti larghi. + | livelli acustici eccessivi possono causare perdite di udito permanenti.
+ Si potrebbe rischiare il soffocamento se quanto si indossa al collo non Utilizzare le protezioni acustiche raccomandate dal datore di lavoro o
viene tenuto lontano dall utensile e dai relativi accessori. dai regolamenti relafivi alla salute e sicurezza sul lavoro.

Tenere il corpo in equilibrio e un appoggio sicuro sui piedi.
| movimenti ripetitivi sul lavoro, le posizioni scomode e I'esposizione

Quando ci si trova in prossimita dell'utensile e dei relativi accessori, fare
attenzione ai capelli in quanto potrebbero rimanere impigliati.

+ Non esercitare una pressione sulla lama della sega per tentare di ar- alle vibrazioni possono essere dannose per le mani e le braccia. In
restarla caso di intorpidimento, formicolio, dolore e sbianchimento della pelle,

« Verificare che la protezione, se presente, sia correttamente montata sospendere Iluytl|||zzo dellutensile e consultare il medico. L
¢ funzionante. Una protezione mabile non deve essere bloccata nella + Evitare quindi l'inalazione di polvere o di altre scorie derivanti da attivita

posizione aperta lavorative che potrebbero nuocere alla salute. Utilizzare I'estrazione di
polvere e indossare attrezzature protettive per la respirazione durante il
lavoro con materiali che producono particelle sospese nell'aria.
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+ La polvere prodotta da sabbiatura elettrica, utilizzo della sega, smeri-
gliatura, perforazione e altre attivita edili contiene sostanze chimiche
che lo Stato della California ritiene provochino cancro, malformazioni
del feto e disturbi dellapparato riproduttivo. Si riportano di seguito alcuni
esempi di tali sostanze chimiche:

- piombo contenuto nelle vernici mattoni,

mattoni, cemento e altri materiali edili in silice cristallina

arsenico e cromo provenienti da gomma trattata chimicamente. |

rischi derivanti dallesposizione a tali materiali variano in base alla

+ Vart mal &r att tillverka verktyg som hjdlper dig att arbeta sakert och
effektivt. Den viktigaste sakerhetsanordningen for denna malséttning
och alla verktyg &r du sjélv. Din aktsamhet och goda omddme utgor det
basta skyddet mot skador. Alla ténkbara risker kan inte tackas in har,
men vi har forsokt att ta upp de viktigaste.

Endast kvalificerade och utbildade operatérer ska installera, justera eller
anvénda detta verktyg.

+ Detta verktyg och medfdljande tillbehor far inte modifieras pa nagot satt.

A\ Fér ytterligare sikerhetsinformation, se:

Ovriga dokument och information som packas med detta verktyg.

Din arbetsgivare, fackférbund och/eller branschférbund.
“Sakerhetsregler for portabla tryckluftsdrivna verktyg” (ANSI B186.1),
tillgéngliga vid presslaggningen fran GlobalEngineering Documents

pa adress http:/global.ihs. com/,eller ring 1 800 854 7179. Vid problem
med att skaffa ANSI-standarder, kontakta ANSI via http://www.ansi.org/.
Ytterligare halso- och sékerhetsinformation kan fas fran foljande webb-
platser: http://www.osha.gov (USA), http://europe.osha.eu.int (Europe)

A\ Risker med férsérjning och anslutning av tryckluft

Trycksatt luft kan orsaka allvarlig skada.

Stryp alltid lufttillférseln, eliminera trycket i slangarmna och koppla bort
verktyget fran tryckluftskéllan nér det inte anvands, fore utbyte av
tillbehdr och vid reparation.

Rikta aldrig luftstralen mot dig sjélv eller andra.

Snértande slangar kan orsaka allvarliga skador. Kontrollera alltid om
slangar eller kopplingar &r skadade eller Iosa.

Anvand inte snabbkopplingar pa verktyg. Se anvisningama for korrekt
montering.

Narhelst universalvridkopplingar anvands maste lassprintar installeras.
Lat inte lufttrycket dverstiga 6,3 bar/90 psi, eller det tryck som anges pa
verktygets mérkplat.

A\ Risker forknippade med att fastna i rérliga delar

Bér inte smycken eller I6s kladsel.

Lat inte plagg som sitter runt halsen komma nara verktyg och tillbehdr,
eftersom du da kan strypas.

Skalpering kan intréffa om haret inte halls undan fran verktyg och
tillbehr.

Stoppa aldrig en sagklinga genom att trycka pa den.

Se ill att skyddet (om sadant finns) sitter fast korrekt och fungerar
ordentligt. Ett rorligt skydd far inte lasas i dppen position.

A\ Risker med montering av slipskivor

Stryp alltid lufttillférseln, eliminera trycket i slangama och koppla bort
verktyget fran tryckluftskéllan vid utbyte av tillbehdr.

Anvand endast storlekar och typer av slipskivor som rekommenderas.
Anvand inte slipskivor med sprickor eller mérken, eller som kan ha

PSS IS SIS ST S

SAKERHETSANVISNINGAR
* KASSERA EJ - GE TILL ANVANDAREN

frequenza di svolgimento dell'attivita. Per ridurre 'esposizione a tali
sostanze chimiche: lavorare in aree ben ventilate e utilizzare disposi-
tivi di sicurezza approvati, come le maschere antipolvere progettate
appositamente per filtrare le particelle microscopiche.
Procedere con attenzione in luoghi non conosciuti. Prendere in con-
siderazione gli eventuali rischi del lavoro. Questo utensile non & isolato
per stare a contatto con fonti di energia elettrica.
Si sconsiglia l'uso di questo utensile in ambienti con pericolo di esplosioni.

tappats pa golvet.

Anvénd inte tillbehdr som ar spruckna eller deformerade.
Se fill att sagklingan eller kapverktyget &r ordentligt inspant med hjélp
av de tillhandahallna verktygen.
Sékerstall att gnistor och metallspan riktas sa att de inte orsakar nagon
risk.

A\ Risker vid anvandning

Operatdrer och underhallspersonal maste vara fysiskt kapabla att
hantera verktygets storlek, vikt och kraft.

Stryp alltid lufttillférseln, eliminera trycket i slangarna och koppla bort
verktyget fran tryckluftskallan vid utbyte av tillbehdr.
Undvik skarskador och amputationsskador: undvik kontakt med sagklin-
gan eller kapen nar tryckluftférsériningen &r ansluten till verktyget.
Anvénd skyddsutrustning som handskar, forklade och hjaim.
Kapning med dessa verktyg skapar vassa kanter. Anvand handskar for
att skydda handerna.

Eggar och sagblad kan bli heta vid anvandning. Undvik berdring.
Tvinga aldrig verktyget att kapa snabbare eller genom tjockare material
&n vad det &r markt for

Se till att foremalet som arbetas med far ordentligt stod.

A\ Arbetsplatsrisker

Att halka/snubbla/ramla &r vasentliga orsaker till allvarliga skador och
dédsfall. Var medveten om dverskjutande slang som ligger kvar pa
gang- och arbetsytor.
Hoga ljud kan orsaka permanenta hérselskador. Anvand horselskydd
som rekommenderas av din arbetsgivare eller féreskrifterna for arbetar-
skydd.
Hall kroppen i balans och sta stadigt.
Repetitiva arbetsrorelser, olémplig kroppshallning och vibrationer kan
vara skadliga for hander och armar. Om nagon del av kroppen domnar,
somnar, smartar eller vitnar ska verktyget sluta anvandas och lakares
rad sokas.
Undvik att inandas damm eller hantera skrép fran arbetsforloppet som
kan vara skadligt for halsan. Anvand dammutsug och andningsskydd
nar du arbetar med material som producerar luftburna partiklar.
En del damm som skapas av motorblastring, -sagning, -polering,
-borming och andra konstruktionsaktiviteter innehaller kemikalier som i
delstaten Kalifornien anses orsaka cancer och fosterskador eller andra
reproduktiva skador. Nagra exempel pa dessa kemikalier &r:
- Bly fran blybaserad malarférg
- Kristallint silikattegel och cement och andra murverksprodukter
- Arsenik och krom fran kemiskt behandlat gummi. Den risk som du
utsétts for varierar beroende pa hur ofta du utfor den héar typen av
arbeten. For att reducera din exponering for dessa kemikalier: arbeta
i ett vél ventilerat utrymme och arbeta med godkand sakerhetsutrust-
ning, sasom andningsmasker som &r speciellt utformade for att

Svenska
(Swedish)
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filtrera bort mikroskopiska partiklar.
Laktta forsiktighet i frammande omgivningar. Var uppmérksam pa de
risker som kan uppsta genom ditt arbete. Detta verktyg &r inte isola-

SICHERHEITSHINWEISE

Es ist unser Anliegen, Werkzeuge herzustellen, die Sie bei der Arbeit
sicher und wirksam unterstiitzen. Der Hauptverantwortliche fiir lhre
Sicherheit sind SIE. Sorgfalt und Umsicht sind der beste Schutz vor
Verletzungen. Diese Sicherheitshinweise enthalten einige der wichtig-
sten Gefahrenquellen; sie kdnnen jedoch nicht alle méglichen Gefahren
abdecken.

Dieses Elektrowerkzeug sollte nur von entsprechend geschulten
Personen installiert, eingerichtet und verwendet werden.

Werkzeug und Zubehér diirfen in keinem Fall modifiziert werden.

A\ Weitere Unterlagen und Informationen, die dem
Werkzeug beiliegen.

Arbeitgeber, Gewerkschaft und/oder Fachverband.

,Safety Code for Portable Air Tools" (ANSI B186.1), bei Drucklegung
erhaltlich von Global Engineering Documents unter http://global.ihs.
com/ oder telefonisch unter +1-800-854-7179. Sollte sich der Erhalt von
ANSI-Normen als schwierig erweisen, wenden Sie sich an ANS| unter
http://www.ansi.org/.

Weitere Informationen tber Sicherheit und Gesundheitsschutz am
Arbeitsplatz sind auf folgenden Websites erhaltlich:

- http://www.osha.gov (USA).

- http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Gefahren im Zusammenhang mit Luftversorgung und
-anschliissen

Druckluft kann schwere Verletzungen verursachen.

SchlieRlen Sie stets die Luftzufuhr, lassen Sie die Druckluft aus dem
Schlauch entweichen und trennen Sie das Werkzeug von der Luftzu-
fuhr, wenn das Werkzeug nicht in Gebrauch ist und bevor Sie Zubehér
austauschen oder Reparaturen ausfiihren.

Richten Sie die Druckluft nie auf sich oder andere.

Lose, unter Druck stehende Schiduche kénnen schwere Verletzungen
verursachen. Uberpriifen Sie das Werkzeug stets auf beschédigte oder
lose Schiduche und Anschlussstiicke.

Verwenden Sie fiir das Werkzeug keine Schnellwechselkupplungen.
Beachten Sie die Anweisungen fiir die ordnungsgemaRe Montage.
Werden Universal-Drehkupplungen verwendet, miissen Sperrrasten
eingebaut sein.

Beachten Sie die Héchstgrenze fiir den Luftdruck von 6,3 bar (90 psig) bzw.
die auf dem Typenschild des Werkzeugs angegebene Héchstgrenze.

A\ Gefahren durch Verfangen

Tragen Sie keinen Schmuck und keine weite Bekleidung.

Tragen Sie keine Krawatten, Halstlicher o. 8. Diese kdnnten in Werkzeug
oder Zubehor verwickelt werden und zur Strangulierung fihren.

Halten Sie lhre Haare von Werkzeug und Zubehtr fem. Eine Verwick-
lung kann zur Skalpierung fiihren.

Ein Ségeblatt niemals durch Driicken stoppen.

Stellen Sie sicherstellen, dass die Schutzvorrichtung (falls vorhanden)
korrekt angebracht ist und ordnungsgemaf funktioniert. Eine bewegli-
che Schutzvorrichtung darf nicht in offener Stellung verriegelt werden.

tionsskyddat for kontakt med elektriska spanningsskallor.
Detta verktyg rekommenderas inte fér anvandning i explosiv atmosfar.

Deutsch
(German)

A\ Gefahren im Zusammenhang mit katapultierten Bauteilen

Tragen Sie stets schlagfeste Schutzbrillen und Gesichtsschutz, wenn
Sie mit dem Werkzeug arbeiten, es warten oder reparieren, Zubehér
austauschen oder sich in der Nahe der Arbeiten am oder mit dem
Werkzeug aufhalten.

Achten Sie darauf, dass andere, die sich in der Nahe des Werkzeugs
aufhalten, schlagfeste Schutzbrillen und Gesichtsschutz tragen.

Auch kleine Absplitterungen kénnen Augenverletzungen und Erblindung
hervorrufen.

Rissige, brtichige oder verformte Zubehérteile nicht mehr verwenden!
Stellen Sie sicherstellen, dass das Sageblatt bzw. der Schneidein-
satz korrekt eingespannt ist. Hierzu die bereitgestellten Werkzeuge
verwenden.

Den Funken- bzw. Abriebfl ug so lenken, dass keine Verletzungs- oder
Feuergefahr besteht.

A\ Gefahren wahrend des Betriebs

Das Bedienungs- und Wartungspersonal muss kérperlich in der Lage sein,
die GroRe, das Gewicht und die Kraft des Werkzeugs zu handhaben.
Stellen Sie immer die Druckluftzufuhr ab, lassen Sie den Druck im
Schlauch ab und trennen Sie das Werkzeug von der Druckluftleitung,
bevor Sie irgendwelches Zubehér austauschen.

Vermeiden Sie Verletzungen durch Schnitte oder Abtrennung von
Kérperteilen: Vermeiden Sie jeglichen Kontakt mit dem S&geblatt oder der
Schneide, wahrend das Werkzeug an die Luftversorgung angeschlossen
ist. Tragen Sie Schutzkleidung wie Handschuhe, Schurz und Schutzhelm.
Das Schneiden mit diesen Werkzeugen erzeugt scharfe Kanten. Tragen
Sie Handschuhe, um Ihre Hénde zu schiitzen.

Schnittkanten und Ségeblétter kdnnen wéhrend des Arbeitsvorganges heil
werden. Nicht bertinren.

Beachten Sie die vorgegebene Hochstkapazitat des Werkzeuges und ver-
suchen Sie nicht, mit dem Werkzeug schneller oder durch dickeres Material
zu schneiden, als es angegeben ist.

Vergewissern Sie sich, dass das zu bearbeitende Teil richtig gestlitzt ist.

A\ Gefahren am Arbeitsplatz

Ausrutschen, Stolpern und Stiirze gehéren zu den haufigsten Verlet-
zungs- oder Todesursachen. Stellen Sie sicher, dass weder auf dem
Boden noch auf der Arbeitsfldche Schlduche herumliegen, die nicht
gebraucht werden.

Hohe Larmpegel kdnnen zu permanentem Hérverlust fihren. Verwen-
den Sie einen Gehdrschutz laut Empfehlung Ihres Arbeitgebers bzw.
entsprechend den Gesundheits- und Sicherheitsbestimmungen.
Achten Sie auf eine gute Kérperstellung und einen sicheren Stand.

Sich wiederholende Bewegungen, schlechte Kérperhaltung und die
Belastung durch Schwingungen kénnen Arme und Hande langfristig
schadigen. Sollten Sie Gefiihllosigkeit, Kribbeln, Schmerzen oder weile
Flecken an Ihrer Haut bemerken, arbeiten Sie nicht mehr mit diesem
Werkzeug und wenden Sie sich an einen Arzt.

Stéube und Riickstande, die bei der Arbeit entstehen, sind méglicherweise
gesundheitsschadlich. Bei Arbeiten, in deren Verlauf Stéube entstehen, sind
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eine Staubabsauganlage sowie Atemschutzgerate zu verwenden.
Bestimmte Staube, die beim Schmirgeln, Sagen, Schleifen, Bohren
und bei anderen Herstellungs-und Bautatigkeiten entstehen, enthalten
Chemikalien, die nach dem Informationsstand des US-Bundesstaates
Kalifornien Krebs sowie embryonale Missbildungen oder sonstige
Stérungen der Fortpflanzungsorgane hervorrufen. Unter anderem sind
folgende Chemikalien schadlich:

- Blei aus bleihaltigen Farben und Lacken

- Kristalliner Silikastein, Zement und sonstige Baustoffe

Ihrer Gefahrdung hangt u. a. von der Haufigkeit ab, mit der Sie

+ Nossa meta é produzir ferramentas que o ajudem a trabalhar com
seguranca e eficiéncia. O dispositivo de seguranca mais importante

s&o a melhor protegéo contra ferimentos. N&o é possivel cobrir aqui
todos os riscos possiveis, mas tentamos destacar alguns dos mais
importantes.

Somente operadores qualificados e treinados devem instalar, ajustar
ou usar esta ferramenta elétrica.

Este produto e seus acessorios ndo devem ser modificados em
qualquer circunstancia.

A\ Para mais informagdes de seguranga, consulte:

Outros documentos e informagdes que acompanham a ferramenta.
O seu empregador, sindicato e/ou associagdo de classe.

“Cédigo de Seguranga para Ferramentas Pneuméticas Portateis”
(ANSI B186.1), disponivel no periodo da impressao através da Global
Engineering Documents em http://global.ihs.com/ ou ligue para 1 800
854 7179. Em caso de dificuldade na obtengdo dos padrdes ANSI,
entre em contato com a ANSI em http://www.ansi.org/

Outras informagdes sobre salide e seguranga ocupacional podem ser
obtidas nos seguintes sites:

- http:/iwww.osha.gov (EUA)

- http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Perigos de conexo e fornecimento de ar

Ar pressurizado pode causar lesdes graves.

Feche sempre o fornecimento de ar, alivie a pressdo da mangueira e
desconecte a ferramenta da tomada de ar quando néo estiver em uso,
antes de alterar os acessorios ou fazer reparos.

Nunca dirija 0 ar para si mesmo ou outra pessoa.

Mangueiras chicoteando podem causar lesdes graves. Verifique
sempre se existem mangueiras e conexdes danificadas ou soltas.
Nao utilize dispositivos de acoplamento rapido na ferramenta. Ver
instrucdes para correta configuragdo.

Sempre que forem utilizadas juntas de rosca universal, deverdo ser
aplicados pinos de retengéo.

Nao exceda a presséo do ar maxima de 6,3 bar / 90 psi, ou como
definido na placa de identificagdo da ferramenta.

A\ Riscos de emaranhar-se

N&o use roupas soltas ou jéias.

Podera ocorrer estrangulamento caso o colar ndo seja mantido
afastado da ferramenta e dos acessorios.

Podera ocorrer escalpelamento caso o cabelo ndo seja mantido
afastado da ferramenta e dos acessorios.

- Arsen und Chrom aus chemisch behandeltem Gummi. Das Ausmaf

INSTRUGCOES DE SEGURANCA
» NAO DEITE FORA - DE AO UTILIZADOR

para esta ou qualquer outra ferramenta é VOCE. Sua atengao e critério

diesen Stoffen ausgesetzt sind. So schiitzen Sie sich bestmdglich
gegen solche Chemikalien: Achten Sie auf eine ausreichende
Beluftung des Arbeitsbereichs und arbeiten Sie mit der angebrachten
Sicherheitsausriistung wie Staubschutzmasken mit speziellen
Mikropartikelfiltern.

+ Gehen Sie in einer unbekannten Umgebung mit Vorsicht vor. Machen
Sie sich aller potentiellen Gefahren bewusst, die durch Ihre Arbeit
hervorgerufen werden kénnen. Dieses Werkzeug weist fiir die Arbeit an
Stromquellen nicht die dafiir erforderliche Isolierung auf.

+ Dieses Werkzeug ist nicht fiir den Betrieb in Umgebungen mit Explo-
sionsgefahr geeignet.

Portugués
(Portuguese)

+ Nunca pare uma lamina de uma serra apertando-a.

+ Certifique-se de que a cobertura de protegéo (se fornecida) esta cor-
retamente encaixada e funcionando perfeitamente. Uma cobertura de
prote¢do movel ndo pode ser trancada na posicéo aberta.

A\ Perigo de projéteis

+ Sempre use protecdo para os olhos e o rosto quando se envolver ou

trabalhar perto da ferramenta em operag&o, reparo ou manutengéo ou

durante uma troca de acessorios.

Certifique-se de que todas as outras pessoas no local estdo usando

protegdo resistente a impactos para os olhos e o rosto.

+ Mesmo pequenos fragmentos podem atingir os olhos e causar cegueira.

+ Néo use acessorios rachados ou deformados.

Verifique se a lamina da serra ou o cortador esta devidamente preso

usando as ferramentas fomecidas.

Certifique-se de que as faiscas e os cavacos de metal s&o dirigidos de

maneira a ndo causar perigos.

A\ Perigos de funcionamento

Operadores e pessoal de manutengdo devem ser fisicamente capazes

de manipular o volume, o peso e a poténcia da ferramenta.

+ Quando for necessario mudar acessorios, fechar sempre o fornecimen-

to de ar, soltar a mangueira de ar sob pressao e desligar a ferramenta

do fornecimento de ar.

Evite danos ocasionados por corte ou mais severos: evite o contato

com a lamina da serra ou o cortador sempre que o abastecimento de

ar esteja conectado & ferramenta. Utilize equipamento de protegéo,

como luvas, avental e capacete.

+ Ao cortar com estas ferramentas pode dar origem a extremidades
agucadas. Usar luvas para proteger as maos.

+ Nao tocar nas extremidades cortantes e nas laminas, que podem
aquecer durante a utilizagao.

+ Nao tocar nas extremidades cortantes e nas laminas, que podem
aquecer durante a utilizagao.

+ Fazer com que a peca a maquinar esteja devidamente apoiada.

A\ Perigos no Local de Trabalho

Escorregdes, tropegdes e quedas séo as maiores causas de lesdes
graves ou morte. N&o deixe excesso de mangueira nas vias de acesso
ou no local de trabalho.

Niveis sonoros muito altos podem causar perda auditiva permanente.
Use a protecéo auditiva recomendada pelo seu empregador e de
acordo com os regulamentos de salde e seguranga ocupacional.
Manter uma posigéo equilibrada (com o corpo e os pés em especial).
Movimentos repetitivos no trabalho, posi¢des forgadas e exposicéo a
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vibragdes podem ser nocivos para as maos e os bragos. Se perceber
dorméncia, formigamento, dor ou lividez da pele, pare de usar a fer-
ramenta e consulte um médico.

Evite inalar poeira ou manusear entulhos durante o processo de
trabalho quando forem pemiciosos para a saude. Use equipamento
extrator de poeira e equipamento de protegéo respiratéria quando
trabalhar com materiais que produzam particulas em suspensao no ar.
Certas poeiras criadas pelo jateamento, serragao, esmerilhamento,
perfuragdo e outras atividades mecanizadas de construgdo podem
conter componentes quimicos que o Estado da Califérnia reconhece
como causadores de cancer, defeitos de nascenca e outros prejuizos
a0 sistema reprodutor humano. Alguns exemplos desses componentes
quimicos sdo:

- Chumbo de tinta & base de chumbo

SIKKERHETSANVISNINGER

Vart mal er & produsere verktay som hjelper deg & utfere arbeidet
sikkert og effektivt. DU er det viktigste sikkerhetselementet ved bruk av
dette og alle andre verkty. Din demmekraft og forsiktighet er den beste
beskyttelsen mot personskade. Selv om ikke alle mulige faresituasjoner
kan dekkes her, har vi forsgkt & belyse noen av de viktigste.

Dette mekaniske verktayet skal kun installeres, justeres eller brukes av
kvalifiserte og erfarne operatarer.

Verktayet og tilbehgret ma ikke pa noen mate modifiseres.

A\ For mer sikkerhetsinformasjon, se:

Andre dokumenter og informasjon som leveres sammen med dette
verktoyet.

Din arbeidsgiver, arbeidsgiverforening og/eller handelsstandforening.
«Sikkerhetsbestemmelser for baerbare Iuftverktay» (ANSI B186.1), er
tilgiengelig da dette gikk i trykken fra Global Engineering Documents pa
http://global.ihs.com/ , eller ring 1 800 854 7179. Hvis det er vanskelig a
fa tak i ANSI-standarder, ta kontakt med ANSI via http:/www.ansi.org/
Ytterligere informasjon om arbeidssikkerhet er & finne pa felgende
hjemmesider:

- http://www.osha.gov (USA)

- http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Farer forbundet med trykkluftsbeholdere og -koblinger

Luft under trykk kan forarsake alvorlige helseskader.

Far du skifter tilbeher eller utferer reparasjoner, eller nar trykkluftskilden
ikke brukes, skal lufttilfgrselen alltid stenges av, trykk i slangen skal
elimineres og verktayet skal koples fra lufttilfarselen.

Rett aldri trykkluftstralen mot deg selv eller andre.

Slanger som slar tilbake kan forarsake alvorlig skade. Kontroller alltid
for skadde eller l@se slanger og koplingsdeler.

Bruk ikke hurtigkoplinger pa verkteyet. Se instruksjonene for riktig
monteringsmetode.

Lasepinner ma alltid monteres ved bruk av universalkoplinger med
vridning.

Det maksimale lufttrykket ma ikke overstige 6,3 bar/90 psig, eller som
angitt pa verkteyets typeskilt.

A\ Farer med sammenfloking

lkke bruk smykker eller lgstsittende klesplagg.

Gjenstander rundt halsen kan forarsake kveling, og ma derfor holdes
unna verktay og tilbeher.

Har som blir fanget i verktey og tilbeher kan forarsake skalpering, og
ma derfor holdes unna.

- Tijolos de silica cristalina, cimento e outros produtos de alvenaria

- Arsénico e cromo da borracha tratada quimicamente. Seu risco
a essas exposicdes varia, dependendo da frequéncia que vocé
realiza esse tipo de trabalho. Para reduzir sua exposi¢ao a esses
componentes quimicos: trabalhe em area bem ventilada e use
equipamentos de protecéo apropriados, como mascaras contra
poeira que sejam especificamente indicadas para particulas
microscopicas.

+ Seja prudente em locais pouco familiares. Esteja atento aos perigos
criados pela sua actividade. Esta ferramenta no esta isolada para
entrar em contacto com fontes de alimentagéo eléctrica.

+ Esta ferramenta néo foi concebida para ser utilizada numa atmosfera

explosiva.
Norsk
(Norwegian)

+ Du ma aldri stoppe et sagblad ved a trykke pa det.
+ Se il at vernet (hvis det finnes) er riktig montert og fungerer riktig. Et
bevegelig vern ma ikke lases i apen posisjon.

A\ Farer forbundet med prosjektiler

+ Bruk alltid slagfast @ye- og ansiktsbeskyttelse nar du bruker eller er

i neerheten av arbeidsomradet, ved reparasjon eller vediikehold av
verktayet, eller nar du skifter tilbehar pa verktoyet.

Serg for at alle andre innenfor arbeidsomradet bruker slagfast gye- og
ansiktsbeskyttelse.

Selv sma prosjektiler kan skade @ynene og forarsake blindhet.

lkke bruk sprukket eller deformert tilbeher.

Pass pa at sagbladet eller avskjeerer er festet godt ved bruk av de
medfglgende verktayene.

Pass pa at gnister og metallspon styres slik at de ikke medferer fare.

A\ Farer under drift

Operaterer og vedlikeholdspersonell ma vaere i fysisk stand il &
behandle starrelsen, vekten og styrken av verktayet.

Steng alltid lufttilfarselen, eliminer trykket i slangen og kople verktayet
fra trykkluftkilden nar du skal skifte tibeher.

Unnga skade gjennom kutting eller bryting: Unnga kontakt med
sagbladet eller skjeereenheten nar luftforsyningen er tilkoblet verktayet.
Bruk vereutstyr, slik som hansker, forkle og hjelm.

Kutting ved hjelp av disse verktayene vil skape skarpe kanter. Bruk
hansker for & beskytte hendene.

disse.

Du skal aldri tvinge verktayet il & skjaere fortere eller giennom tyngre
byggmateriale enn det den malte kapasiteten angir.

Veer sikker pa at arbeidsstykket stattes pa en hensiktsmessig mate.

A\ Farer pa arbeidsplassen

A sKiilsnuble/falle er en hyppig arsak til alvorlig skade eller dad. Vaer
oppmerksom pa overfledige deler av slangen pa bakken der man gar
eller arbeider.

Hoye lydnivaer kan forarsake varig herselstap. Bruk herselsvern

som anbefalt av arbeidsgiver eller helse- og sikkerhetsforskrifter pa
arbeidsplassen.

Hold kroppsstillingen i balanse under arbeidet og serg for godt fotfeste.
Gjentatte arbeidsbevegelser, ubehagelige stillinger og utsettelse for

vibrering kan veere skadelig for hender og armer. Hvis det oppstar num-

menhet, prikking, smerte eller fargetap i huden, skal du slutte & bruke

Skjeerekanter og sagblad kan bli varme under bruk. Unnga kontakt med
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verktgyet og kontakte lege.

Unnga a puste inn stav og & handtere helseskadelige avfallsprodukter

fra arbeidsprosessen. Bruk stgvavsug og pusteutstyr nar du arbeider

med materialer som avgir luftbame partikler.

+ Enkelte typer stav som frigjeres ved sandblasing, saging, sliping, boring
og andre byggeaktiviteter inneholder kjemikalier som den amerikanske
staten California regner som kreftfremkallende, som arsak til foster-
skader og pa andre mater skadelig for forplantningsprosessen. Dette er
noen eksempler pa slike kiemikalier:

- Bly fra blyholdig maling
- Blokker av krystallinsilika, sement og andre murprodukter

+ Wij zetten ons in voor het produceren van gereedschappen waarmee
u veilig en efficiént kunt werken. Voor elk gereedschap geldt dat U de
belangrijkste veiligheidsfactor bent. Uw zorgvuldigheid en beoordelings-
vermogen bieden de beste bescherming tegen lichamelijk letsel. Wij
kunnen in dit document niet alle gevaren behandelen, maar brengen
een aantal belangrijke gevaren onder uw aandacht.

De installatie, het afstellen en het gebruik van dit elektrische gereed-
schap is uitsluitend voorbehouden aan hiertoe bevoegd en opgeleid
personeel.

Dit gereedschap en de daarbij behorende accessoires mogen niet
gewijzigd worden.

A\ Raadpleeg voor nadere veiligheidsinformatie:

+ Overige met dit gereedschap meegeleverde documenten en informatie.

+ Uw werkgever, brancheorganisatie en/of vakbond.

+ “Safety Code for Portable Air Tools” (Veiligheidsreglement voor draag-
bare pneumatische gereedschappen) (ANSI B186.1), bij het ter perse
gaan van dit document verkrijgbaar bij Global Engineering Documents
op http://global.ihs.com/, of neem telefonisch contact op met 1 800 854
7179. Indien u problemen hebt met het verkrijgen van ANSI-normen,
neem contact op met ANS| via http://www.ansi.org/

Nadere informatie over welzijn en veiligheid op de werkvioer vindt u op
de volgende websites: http:/www.osha.gov (VS), http://europe.osha.
eu.int (Europa)

A\ Gevaar m.b.. luchttoevoer en luchtleidingen

+ Perslucht kan emstig letsel veroorzaken.

+ Schakel de luchttoevoer uit, verwijder lucht uit de leidingen en koppel
het gereedschap, wanneer u het niet gebruikt, af van de luchttoevoer
alvorens accessoires te verwisselen of reparaties uit te voeren.

Richt de Iuchtleiding nooit op uzelf of op een ander.

Wegschietende slangen kunnen emstig letsel veroorzaken. Controleer
altijd of slangen en hulpstukken onbeschadigd zijn en goed vastzitten.
Gebruik geen snelkoppelingen op dit gereedschap. Zie de instructies
voor de juiste instelling.

Wanneer universele draaikoppelingen worden gebruikt, moeten borg-
pennen worden geinstalleerd.

Overschrijd de maximale luchtdruk van 6,3 bar / 90 psi, of de waarde
op de naamplaat van het gereedschap niet.

A\ Verstrikkingsgevaar

+ Draag geen loszittende kleding of sieraden.
+ Verstikkingsgevaar bestaat als u boorden en dassen niet uit de buurt
van het gereedschap en de bijbehorende accessoires houdt.

/
/
/
/
/
/
/
/
/
/
/
/
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
« NIET WEGGOOIEN - BESTEMD VOOR DE GEBRUIKER

- Arsenikk og krom fra kiemikaliebehandlet gumm. Den helsefaren
som utgar fra slike produkter varierer, avhengig av hvor ofte du
utfgrer denne type arbeid. For & redusere din eksponering for disse
kjemikaliene: Jobb alltid pa et godt ventilert omrade, bruk godkjent
sikkerhetsutstyr som f.eks. stavmasker som er spesielt utviklet for &
filtrere bort mikroskopiske partikler.

Ga varsomt fram i uvante omgivelser. Veer oppmerksom pa eventuelle

farer som skapes av arbeidsaktiviteten. Dette verktayet er ikke isolert

for kontakt med elektriske stremkilder.

Dette verktayet er ikke anbefalt til bruk i eksplosive atmosfaerer.

Als u uw haar niet uit de buurt van het gereedschap en de bijbehorende
accessoires houdt kan dit leiden tot beschadiging van haar en hoofdhuid.
Stop een zaagblad nooit door erop te drukken.

Controleer of de beschermer (indien aanwezig) goed is aangebracht en
naar behoren werkt. Een beweegbare beschermer mag niet in de open
stand worden vergrendeld.

Nederlands
(Dutch)

A\ Gevaren in verband met wegschietende delen

Draag altijd slagvaste oog- en gezichtsbescherming wanneer u
betrokken bent bij gebruik, reparatie of onderhoud van het gereedschap
of bij het vervangen van accessoires op het gereedschap.

Controleer of anderen in de werkruimte slagvaste 0og- en gezichtsbes-
cherming dragen.

Zelfs kleine wegschietende voorwerpen kunnen oogbeschadiging en
blindheid veroorzaken.

Gebruik geen gebarsten of vervormde hulpstukken.

Zorg dat het zaagblad of de frees goed vastgeklemd is met de meege-
leverde hulpmiddelen.

Zorg dat vonken en stukjes metaal zo worden gericht dat ze geen
gevaar vormen

A\ Operationele risico’s

Bedieners en onderhoudspersoneel moeten de omvang, het gewicht
en de kracht van het gereedschap lichamelijk aankunnen.

Schakel altiid de luchttoevoer uit, ontlucht de slang en koppel deze af
van de luchttoevoer alvorens accessoires te verwisselen.

Voorkom het snijden of afrukken van lichaamsdelen: voorkom contact
met het zaagblad of de frees als de luchttoevoer naar het gereedschap
is aangesloten. Draag beschermende kleding zoals handschoenen,
schort en helm.

Het snijden met deze gereedschappen geeft scherpe randen aan het
werkstuk. Draag beschermende handschoenen.

Snijranden en zaagbladen kunnen zeer heet worden tijdens het gebruik;
vermijd aanraken.

Probeer het gereedschap nooit sneller of door zwaarder materiaal te
laten gaan dan de opgegeven capaciteit.

Zorg dat het project waaraan u werkt goed wordt ondersteund.

A\ Werkplaatsgevaren

Uitgliiden, struikelen en vallen zijn belangrijke oorzaken van emstig
lichamelijk letsel of de dood. Let goed op buizen die op het loop- of
werkoppervlak liggen.

Harde geluiden kunnen leiden tot permanente gehoorbeschadiging.
Gebruik oorbeschermers die worden aangeraden door uw werkgever of
in de reglementen voor welzijn en veiligheid op de werkvloer.
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« Zorg dat u altijd stevig op uw benen staat en in balans bent.

« Repeterende bewegingen, een slechte houding en blootstelling aan
trillingen kunnen schade aan handen en armen toebrengen. Indien

u gevoelloosheid, tintelingen of het wit wegtrekken van de huid
waarneemt, dient u het gereedschap uit te schakelen en contact met
een arts op te nemen.

Adem stof niet in en voorkom aanraking van vuil afkomstig van het

en draag een stofmasker wanneer u werkt met materialen die deeltjes
afgeven aan de lucht.

Elekirisch schuren, zagen, slijpen, boren en andere bouwactiviteiten
creéren stof die chemicalién bevat die bij de staat Californié bekend
staan als elementen die kankerverwekkend zijn, aangeboren afwijkin-
gen veroorzaken of een nadelige invioed op de voortplanting hebben.
Voorbeelden van dit soort chemicalién zijn:

- Lood uit verf op loodbasis

+ Vores mal er at producere veerktej, der ger arbejdet sikkert og effektivt
for dig. Den vigtigste sikkerhedsforanstaltning for dette og alt andet
veerktgj er DIG. Din omhu og sunde fornuft er den bedste beskyttelse
mod ulykker. Alle mulige faremomenter kan ikke daekkes her, men vi
har forsggt at fremhaeve nogle af de vigtigste.

Kun kvalificerede og opleerte brugere ma installere, justere eller benytte
dette maskinveerktgj.

+ Dette vaerktej og dets tilbehar, ma ikke modificeres.

A\ Fayderligere sikkerhedsoplysninger her:

+ @vrige dokumenter og anvisninger, der falger med dette veerktej.

+ Din arbejdsgiver, fagforening og/eller handelsforening.

+ 'Safety Code for Portable Air Tool’ (Sikkerhedskode for transportabelt,
pneumatisk veerktej), som pa trykningstidspunktet kan fas hos Global
Engineering Documents pa htt:/global.ihs.com/ eller ved at ringe 1 800
854 7179. Hvis du skulle have problemer med at fa fat i ANSI- stan-
darder, bedes du kontakte ANSI via htt:\www.ansi.org/

« Fayderligere oplysninger om arbejdsmiljget pa felgende websites:

- http://www.osha.gov (USA).
- http://europe.osha.eu.int (Europe)
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A\ Faremoment: trykluft og tilslutning

Luft under tryk kan forarsage alvorlig tilskadekomst.

Sluk altid for lufttilfarslen, tag trykket af slangen, og kobl veerktejet fra,
nar det ikke benyttes, og der skiftes tilbeher eller foretages reparation.
Vend aldrig luft mod dig selv eller andre.

Piskende slanger kan forarsage alvorlig personskade. Se altid efter
beskadigede og lgse slanger og fittings.

Brug aldrig snapkoblinger pa veerktejet. Se instruktioneme vedr. korrekt
montering.

Nar der benyttes universaltvistkoblinger, skal der monteres lasepinde.
Lufttrykket ma aldrig overstige 6,3 bar/90 psig, eller som angivet pa
veerktajets fabriksskilt.

A\ Indviklingsfare

+ Duma hverken have smykker pa eller veere ifert Igstsiddende tgj.

+ Man kan blive kvalt, hvis halsterkleeder ikke holdes borte fra veerktej og
tilbehar.

+ Man kan blive skalperet, hvis har ikke holdes borte fra veerktej og
tilbehar.

+ Stop aldrig en savklinge ved at trykke pa den.
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werkproces. Dit kan schade aan uw gezondheid toebrengen Zuig stof af

SIKKERHEDSINSTRUKSER

- Silicakristallen, cement en andere metselproducten

- Arsenicum en chroom in rubber dat met chemicalién is behandel. In
hoeverre u risico loopt, is afhankelijk van de frequentie waarmee u
dit soort werkzaamheden uitvoert. Beperk blootstelling aan dit soort
chemicalién als volgt: werk in een goed geventileerde ruimte, werk met
goedgekeurde veiligheidsuitrusting, zoals stofmaskers die speciaal
ontwikkeld zijn voor het filteren van microscopisch kleine deelties.

+ Wees voorzichtig in onvertrouwde omgevingen. Wees bedacht op
mogelijke gevaren als gevolg van uw werkzaamheden. Dit gereedschap
is niet beveiligd tegen de gevolgen van contact met stroombronnen.

+ Het gebruik van dit gereedschap in een omgeving met explosiegevaar
wordt afgeraden.

Dansk
(Danish)

+ Serg for, at skaermen (hvor il stede) er korrekt monteret og fungerer
korrekt. En beveegelig skaerm ma ikke lases i aben indstilling.

A\ Fare for udslyngede genstande

Brug altid slagfast @sen- og ansigtsveern under eller neer arbejdet,
reparation eller vedligeholdelse af veerktajet eller udskiftning af tilbehar
pa veerktgjet.

Serg for, at alle andre i omradet benytter slagfast @sen- og ansigtsvaern.
Selv sma udslyngede genstande kan skade gjne og forarsage blindhed.
Brug ikke revnet eller deformeret tilbehar.

Sarg for, at savklingen eller sliberen sidder sikkert fast ved at bruge det
medfelgende veerktgj.

Pas pa, at gnister og metalspaner fl yver i en retning, hvor de ikke kan
veere il fare.

A\ Driftsfarer

Operatgrer og vedligeholdspersonale skal vaere fysisk i stand til at
handtere veerktejets omfang, veegt og kraft.

Sluk altid luftforsyningen, tag lufttrykket af slangen, og tag luftforsynin-
gen af veerktojet, for tilbehar udskiftes.

Undga kveestelser som snit og amputering: Undga kontakt med
savklingen eller skeerestalet, nar lufttilfarslen er tilsluttet veerktajet. Brug
beskyttelsesudstyr som handsker, forkleede og hjelm.

Brug af disse veerktgjstyper frembringer skarpe kanter. Beer handsker til
at beskytte haenderne.

Skeer og savblade kan blive meget varme under brug. Rer dem ikke.
Tving aldrig veerktgjet til at skeere hurtigere eller gennem tykkere
materiale end den angivne kapacitet.

Veer sikker pa, at arbejdsemnet er godt understattet.

A\ Farer pa arbejdspladsen

En af de hyppigste arsager til alvorlig og livsfarlig personskade er, at
man glider, snubler eller flader. Vaer opmaerksom pa slanger, der er
efterladt pa gulvet.

Hgje stejniveauer kan forarsage permanent hgretab. Der skal altid
bruges harevaem, som anbefalet af din arbejdsgiver eller i gaeldende
bestemmelser for arbejdsmiljget.

Serg for at indtage en afbalanceret kropsposition og bevare et sikkert
fodfeeste.

Gentagne arbejdsbevaegelser, forkerte stillinger og udseettelse for
vibrationer kan veere skadeligt for heender og arme. Hvis der opstar

A\
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folelseslashed, snurren eller smerter, eller huden bliver hvid, skal man
ophgre med at bruge veerktgjet med det samme og sgge leegehjeelp.
Undga indanding af stev eller handtering af affald fra de arbejdsproces-
ser, som kan vaere skadelige for dit helbred. Brug et udsugningsanleeg,
og brug beskyttende respirationsudstyr, nar du arbejder med materialer,
der frembringer luftbame partikler.

En del stav, som frembringes ved pudsning, savning, slibning, boring
og andre byggeaktiviteter indeholder kemikalier, hvorom delstaten
Californien ved, at de forarsager cancer, fostermisdannelser og anden
reproduktiv skade. Nogle eksempler pa sadanne kemikalier er:

- Bly fra blyholdig maling

- Silikatkrystalholdige mursten, cement og andre murvaerksprodukter
- Arsenik og krom fra kemisk behandlet gumm. Risikoen ved udsaettel-

Tavoitteemme on valmistaa tydkaluja, jotka auttavat tydskenteleméan

turvallisesti ja tehokkaasti. Taman ja minka tahansa muun laitteen

tarkein turvallisuustekija on SEN KAYTTAJA. Huolellisuutesi ja arvioin-

tikykysi ovat paras suoja loukkaantumista vastaan. Kaikkia mahdollisia

vaaratekijoita ei voida kasitelld tssa ohjeessa, joten tassa keskitytaan

niista térkeimpiin.

Vain patevat, koulutetut kayttéjét saavat asentaa tdman sahkotyokalun

tai saataa tai kayttaa sita.

+ Tata tyokalua tai sen osia ei saa muuttaa milléan tavalla.

A\ Turvallisuuteen liittyvia lisétietoja 16ytyy seuraavista
lahteista:

* Muut tydkalun mukana toimitetut oppaat ja tiedotteet

Ty6nantajasi, alan ammattiliitto ja/tai yhdistys

"Safety Code for Portable Air Tools” (Paineilmatydkalujen turvallisu-
ussaannosto) (ANSI B186.1), joka on julkaisuajankohtana saatavilla
Global Engineering Documents -organisaatiosta osoitteesta http://
global.ihs.com/ tai numerosta 1 800 854 7179. Jos ANSI-standardien
hankkimisessa on vaikeuksia, ota yhteys ANSI-organisaatioon osoit-
teessa http://www.ansi.org/

TyGterveytta ja -turvallisuutta koskevia lisétietoja on saatavissa
seuraavilta verkkosivuilta:

- http://ww.osha.gov (USA).

- http://europe.osha.eu.int (Eurooppa)

A\ Paineilmaan ja liiténtsihin liittyvat vaarat

+ Paineilma voi aiheuttaa vakavia vammoja.

+ Katkaise aina iimansyottd, poista paine putkistosta ja irrota tydkalu
iimansyéttolahteestd, kun sitd ei kaytetd, tehtdessa korjaustdita ja en-
nen osien vaihtamista.

Al koskaan suuntaa paineilmaa itsedisi tai ketadn muuta koht.
Hallitsemattomasti likkuvat letkut voivat aiheuttaa vakavia vammoja.
Tarkasta aina, etté letkut ja litokset ovat ehjia ja tiukasti kiinni.

Al kayta tyovalineessa pikalitiimia. Lue asennusohjeet olkean asen-
nuksen varmistamiseksi.

Al kayta yleiskierreliittimia iiman lukkotappeja.

limanpaine ei saa ylittéa 6,3 baaria (90 psig) tai tydkalun tyyppikilvessa
iimoitettua painetta.

A\ Kiinni tarttumisen vaara

+ A4 kéyta koruja tai valjid vaatteita.
+ Solmion tai huivin takertuminen tydkaluun tai sen osiin voi johtaa
tukehtumiseen.
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se for disse stoffer varierer, afhaengigt af hvor ofte du udferer denne
slags arbejde. Du kan mindske udseettelse for disse kemikalier ved
at gare falgende: Udfer arbejdet i et omrade med god ventilation og
brug godkendt sikkerhedsudstyr sasom stevmasker, der er specielt
godkendt til at bortfiltrere mikroskopiske partikler.
Ga frem med forsigtighed i ukendte omgivelser. Vaer opmaerksom pa
mulige faremomenter, der kan opsta som felge af arbejdets udferelse.
Dette veerktoj er ikke isoleret til at komme i kontakt med elektriske
strgmkilder.
Veerktojet anbefales ikke il brug i en eksplosionsfarlig atmosfaere.

Suomi
(Finnish)
Hiusten sotkeutuminen tyokaluun tai sen osiin voi johtaa paénahan
itoamiseen.
Al koskaan pysayta sahanteraa painamalla sita.
Varmista, etté suoja (jos toimitettu) on asennettu ja toimii oikein. Likutet-
tavaa suojaa ei saa lukita auki-asentoon.

A\ Sinkoilevien kappaleiden aiheuttama vaara

Kéyta aina iskunkestévia suojalaseja ja kasvosuojusta tydkalun kaytto-,
korjaus- ja huoltoalueella tai niiden l&heisyydessé seka osien vaihdon

yhteydessa.
Varmista, ettd muut samalla alueella olevat kéyttavat iskunkestavia
suojalaseja ja kasvosuojuksia.
Pienetkin kappaleet voivat vaurioittaa silmié ja aiheuttaa sokeutumisen.
Ala kéyta murtuneita tai vaantyneita lisévarusteita.
Varmista, etté sahantera tai leikkuri on kiinnitetty oikein mukana toimitet-
tuja tydkaluja kayttamalla.
Varmista, etté kipinét ja metallilastut suunnataan niin, etteivat ne aiheuta
vaaraa.

A\ Kayttovaarat

Tyokalun kayttajien ja huoltohenkildiden on oltava fyysisest riittavan
vahvoja tyokalun késittelyyn.
Katkaise aina ilmansyéttd, vapauta iimanpaine letkusta ja irrota tydkalu
iimansyottolahteestd ennen osien vaihtamista.
Valta leikkuu- tai viiltovahinkoja: vélta koskettamista sahanteraan tai
muihin teriin, kun paineilma on liitetty tyokaluun. Kayté suojavarusteita,
kuten késineet, suojaessu ja kypara.
Nailla tyokaluilla tydskenneltessa muodostuu teravia reunoja. Suojaa
kadet késineilla.
Leikkuureunat ja sahanterét voivat kuumentua kayton aikana. Ala koske
niihin.
Al koskaan pakota tyévalinetté leikkaamaan liian nopeasti tai tarkoitet-
tua paksumman materiaalin 1&pi.

Varmista, etté tydstettéava kappale on tuettu kunnolla.

A\ Tyopaikkaan liittyvat vaarat

Liukastuminen, kompastuminen tai kaatuminen voi johtaa vakavaan
tapaturmaan tai kuolemaan. Varo lattialla tai tydalustalla olevia letkuja.
Voimakkaat aénet voivat aiheuttaa pysyvia kuulovaurioita. Kéyta
tydnantajan suosittelemia tai tydterveys- ja tyéturvallisuusmaéraysten
mukaisia kuulosuojaimia.

Ty6skentele tukevassa asennossa.
Toistuvat liikkeet, hankala tydasento ja térina voivat vahingoittaa k&sié
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ja kasivarsia. Jos havaitset tunnottomuutta, pistelya, kipua tai ihon

kalpenemista, keskeyta tyokalun kayttd ja ota yhteys laékariin.

Vlta pdlyn hengittémisté ja terveydelle haitallisten tydskentelyjat-

teiden kasittelemista. Kayté pdlynpoistoa ja hengityssuojainta, kun

tyGstettavistad materiaaleista irtoaa iimaan hiukkasia.

Jotkut hionnassa, sahauksessa, rouhinnassa, porauksessa ja muissa

rakennustdissa syntyvat polyt sisaltavét kemikaaleja, jotka Kalifornian

osavaltion mukaan aiheuttavat syopa, vastasyntyneiden epamuodos-

tumia ja lisdantymisongelmia. Esimerkkeja téllaisista kemikaaleista:

- lyijlypohjaisista maaleista lahtdisin oleva lyijy

- tiilista, sementistd ja muista muurausaineista lahtdisin oleva kiteinen
piidioksidi

UHCTPYKLUNN 1O TEXHMKE BE3OIMACHOCTHU

Haluelt uenbto SBNSETCs Co3AaHe MHCTPYMEHTOB, MOMOTatoLLX
o6ecneqmb Be3onacHoe v athdeKTBHOE BbINonHeHue pabor.
CaMbIM BaxkHbIM (hakTOpOM ANst AOCTWKEHIS! 3TONA Lienk, a Takke Anst
obecrieyerus 3aLyTbl Moboro MHCTpyMeHTa siBnsieTeck Bbl CAMIA.
BalLia BHUMATENbHOCTb 1 CepbeaHast OLieHKa BCEX PUCKOB SIBMSOTCS
nyyLLeit 3aLUTol OT TpaBM. B HAaCTOSILLEM JOKyMEHTE HEBO3MOXHO
0XBaTUTb BCE BEPOSITHBIE OMACHOCTY, HO Mbl NOCTapanich OnucaTb
HekoTOpble Hanboree BaxHbIe 13 HAX.

[Tpou3BOAVTL YCTHOBKY, PETYNMPOBKY M 3KCTNyaTaLmio AaHHOMO
MexaH3VIpOBaHHOTO MHCTPYMEHTa Pa3peLLaeTcs TOMbKO
KBanmMeuLMpoBaHHOMY 1 0By4eHHOMY nepcoHany.

3anpeLaeTcs MoANMLMPOBATL AaHHBIA MHCTPYMEHT U ero
NpUHaLNEXHOCTY KakuM-NBo oBpasom.

A\ [lononnutensHas MHGoOpMaLMs NO TeXHUKe
6e3onacHocTy:

[lpyrvie AOKyMEHTBI 1 MHOPMALWS, HAXOASLLMECS B YNaKOBKe C
[D1@HHBIM VHCTPYMEHTOM.

Baww pabotopatens, npodcotos u/nu oTpacnesas accoLpaLms.
«[MpaBuna TexHIkv BesonacHocTi npy paboTe C NepeHoCHbIMI
NHeBMaTU4eCKUMI MHCTpyMeHTammu» (ANS| B186.1) Ha MoMeHT
BbIMyCKa B NeYaTb MOXHO Nony4uTs Ha Beb-caiite Global Engineer-
ing Documents no aapecy http://global.ihs.com/ unu no Tenedory
1.800-854-7179. Mpu BO3HWKHOBEHIM 3aTPYAHEHWIA C MOMyYEHNEM
cTaHpapToB ANSI ceskuTech ¢ opraHusaLyeit ANS| yepes Be6-caiit
http:/www.ansi.org/.

[lononHuTensHas MHgopmaLys Mo oxpaHe TpyAa U TexHuke
©e3onacHoCTI NpeACTaBneHa Ha crieaytoLLyx Beb-caitTax:

- http://www.osha.gov (CLLA);

- http://europe.osha.eu.int (Espona).

A\ OnacHocTy, cBA3aHHbIE C NOACOBANHEHMEM 1
nopaveii cxxatoro Bosgyxa

Boapyx nog AaBneHmeM MOXeT BbI3BaTb CEPbe3HyH0 TpaBMY.

Korga MHCTPYMEHT He 1cnonb3yeTcsl, a Takke nepes 3aMeHoi

€ro NPVHaANEXHOCTEN N NPY MPOBEAEHNN PEMOHTHBIX padoT,
0653aTenbHO OTKIIOYMTE NofaYy CKaToro Bosayxa, copocsTe
[aBrieHe BO3ayXa B LUMaHre 1 OTCOBANHUTE MHCTPYMEHT OT JIMHIN
noJaum cxaToro BO3ayxa.

3anpeLLiaeTcs HanpaBnsTb NOTOK BO3AyXa Ha cebst M Ha Koro-nbo ele.
BrieHve LLnaHroB MOXeT MpUBECTY K Cepbe3Hoil TpaBme. ObssaTensHo
NPOBEPSIATE LMaHM U IUTUHTY Ha NPeSMET NOBPEXAEHNS U
cnaboro 3akpenneHns.

He ncrionbayiiTe € MHCTPYMEHTOM BbICTPOpa3beMHble COEMHUTENbHbIE
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- kemiallisesti kasitellysta kumista l&htdisin oleva arsenikki ja kromi.
Altistumisriski naille kemikaaleille vaihtelee sen mukaan, kuinka
usein teet tmankaltaista tyota. Voit vahentaa altistumista naille
kemikaaleille seuraavasti: tydskentele hyvin tuuletetussa tilassa ja
kayta hyvaksyttyja suojavalineitd, kuten hengityssuojaimia, jotka
suodattavat mikroskooppisen pienet hiukkaset.

Noudata erityista varovaisuutta vieraassa tydymparistossa. Ole

varuillasi ty6hdn liittyvien vaaratekijéiden varalta. Tama tydvéline ei ole

eristetty séhkotapaturmien varalta.

Taman tyokalun kayttoa ei suositella alueella, jossa vallitsee rajahdys-

vaara.

MycpTbl. CM. yKa3aHusi 1Mo HapnexaLLen NoAroToBke k pabote.

Besikuid pa3 npy 1enonb3oBaHi YHABEPCAbHBIX MOBOPOTHbIX
COBMMHUTENbBHbIX MY(T CIEZlyeT YCTaHABNMBATD CTOMOPHbIE LUTUATbI.
He npeBbiLualite MaKkcmansHO [OMYCTUMOTO 3HaYEHs aBNeHIns
Bo3ayxa 6,3 6apa (90 yHTOB Ha KB. A0/M, MaH.) UK 3HAYEHNS,
yKasaHHOro Ha NacropTHoi TabnnyKe MHCTPYMEHTa.

Russkij (Azyk)
(Russian)

A\ OnacHocTb 3atArMBaHuA B YCTPOICTBO

He HapeBaliTe loBeMNvpHble YKpaLLeHus Unv cBOBOAHYI0 ofexay.
Mpy HecobntofeH 6e30MacHON AUCTaHLMN MexXaY Luapdamu unn
rancTykamu 1 UHCTPYMEHTOM U €r0 MPUHAANEXHOCTSMI BO3MOXHO
yayLeHve.

Mpy HecobntofeH 6e30MaCcHON AUCTaHLMN MEXY BONocamm 1
VHCTPYMEHTOM M €0 NPUHAANEXHOCTSAMIN BO3MOXHO BbipblBaHue
BOI0C W CAVIPaHIE KOXM C FOMnoBbI.

3anpeLLaeTcs ocTaHaBMMBaTL NOMOTHO NUTbI, HAXAMAS Ha HEro.
Y6enuTech, YTO 3aLUMTHBIA KOKYX (MY HaMM4IMK) YCTAHOBIEH W
(YHKLMOHMPYET HaanexaLymm o6pa3om. MoaBIKHbIA 3aLLMTHBIA
KOXyX He omkeH 61oKUPOBATBLCS B OTKPLITOM MOMOKEHNN.

A OnacHOCTb BbIneTa 0CKONKOB

Bcerpa HapeBaiiTe yaaponpoyHble CpencTea 3aluuThl a3 v niua
MU HEMOCPEACTBEHHOM Y4aCTVM NN HaXoXaeHA PSOM B MpoLiecce
paboTbI, PEMOHTA UV TEXOBCIY)KMBAHWS MHCTPYMEHTa IMGO 3aMeHb!
€r0 NpyHaANEXHOCTEN.

YBeauTech, YTO Ha BCEX OCTaSTbHbIX JTOASX, HAXOASALLMXCS B paboyeit
30He, HaZieTbl YAAPONPOYHbIE CPEACTBA 3alLyTHI [Ma3 1 vua.

[laxe Menkuie BbINeTEBLUME OCKOSTKV MOryT NOBPEAVTL [M1asa 1
BbI3BaTb CIENOTY.

He ncnonb3yiTe TpecHyBLLME 1 AeOPMUPOBAHHBIE NMPUHAZNIEXHOCTH.
Y6eauTech, YTO NOMOTHO NUMbI U OTPE3HOI KPYT HAZIEXHO
3aKpenneHb! C MOMOLLBH BXOAALUMX B KOMMTIEKT MHCTPYMEHTOB.
YBeauTech, YTO MCKPbI 1 METann4eckas CTpyxKka HanpasneHbl B
CTOPOHY, YTOBbI UCKIMHOUYUTL BOHUKHOBEHHE OMacHOCTH.

A\ Onacrocty npu paGote

OnepaTtopb 1 06CTyXVBaIOLLVIA NEPCOHAN AOMKHbI ObITb hranyeckm B
COCTOSIHM YNPABMATLCS C FPY30M, BECOM 1 MOLLHOCTbIO MHCTPYMEHTA.
[Nepep 3ameHoil NpUHaLNEXHOCTEN 06s13aTeNbHO OTKMoUUTE

nodady CxaToro Bo3dyxa, copochTe AjaBrneHme Bo3ayxXa B LUMaHre 1
OTCOEAVHITE MHCTPYMEHT OT JIMHIN NOAAYM CKaToro BO3AYXa.
V136eraliTe TpaBM B BIAE NOPE3OB WM OTPE3aHUs YacTelt Tena:

He npyKkacaiTech K NONOTHY NMbI UK OTPE3HOMY Kpyry Nput
MoABEEHHOM K MHCTPYMEHTY CXaToM Bo3ayxe. cnonbayiire
CPeACTBa 3aLUyTBI, TaKie Kak nepyaTki, hapTyK v kacka.

A\
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B pesynbTarTe pesky npu NOMOLLY AaHHbIX MHCTPYMEHTOB 0GpasytoTcst
ocTpble kpasi. [ins 3alLyThl pyK CrieyeT HocuTb NepyarTky.

Bo Bpewmst aKkcnnyaTaLm pexyLyme KpoMKH W MUNBHOE MOMOTHO MOryT
CUMbHO HarpeBaTbCs.. He criepyeT npukacathbest K HUM.

He cnepyeT nbiTaTbCcst BbINOMHATL peky ¢ Gonee BbICoKoi

CKOPOCTBIO UMK MO MaTepuany GonbLuel TONLMHbI MO CPABHEHMIO C
HOMMHIbHBIM 3HaYEHNSMMA,

Y6epurech, uTo obpabaTbiBaemas feTanb 3aukcupoBaHa
HaznexaLvm o6pasom.

A\ OnacHocti Ha paGouem mecTe

Moackanb3biBaHue, CrIoTbIKaHIE W NAAEHe SBNSIOTCA OCHOBHBIMM
NPUYUHAMI CePbE3HBIX TPaBM 1 cMepTu. OcTeperaiTech 3BbITOYHbIX
4acTeil LLUNAHroB, OCTaBMEHHbIX B 30HE MPOXO/a Nk Ha paboyelt
nnoLyaake.

Bbicokve ypoBHM LyMa MOTYT BbI3BaTb NOCTOSHHYHO NOTEPIO CriyXa.
Wcnonb3yiite cpeacTBa 3aLuTbl OpraHoB CiyXa, PEKOMEHA0BaHHbIE
BaLLvM paboTopiatenem Ui NpaeinamMi OXpaHbl Tpyaa 1 TEXHUKN
6€e30MacHoCT.

CoxpaHsiiiTe paBHOBECYE 11 YCTON4NBOE NONOXEHME HOT.
MoBTopsitoLLyecs paboume [BIKEHNS, Hey[0OHbIE NOMOXKEHNS 1
BO3/eVCTBIE BUBPaLM MoryT BbiTb ONacHb! Ans pyK. Mpn oHeMeHM,
nokanbIBaHuK, 6onm unn nobnenHeH Koxm npekpaTute paboty ¢
MHCTPYMEHTOM Y MPOKOHCY bTUPYIATECH C BPAYOM.

W3beraiite BabIxaHNs Mbinu Uk paboTbl ¢ 0Ope3kamm,
06pa3oBaBLLNMMCS B X0ae pabouero npoLiecca, — 310 MOXeT

ObITb ONacHo Ans BaLuero 3popoebs. [py pabote ¢ MaTepranamy,
BblENSIOLLMMI NEPEHOCUMBIE M0 BO3AYXY YaCTULbl, NCTIONb3yiTe
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CUCTEMY BbITSIKKM MblNv 1 HAieBaiTe CPe/CTBa 3aLlyThl OpraHoB
AbIXaHNS.
HexoTopble BUAbI MbIni, 06pasytoLLieiics Mpy NeckoCTpyitHoM
06paboTke, N1neHnM, LWNMdOBaHIA, CBEPNEHNN 1 APYTUX
CTpoUTENbHbIX paboTax, copepxaT XMMIYECK e BELLECTBa,
Npu3HaHHble B Wrate KanudpopHus BELLECTBAMM, BbI3bIBAIOLLMMM PaK
11 BPOX[EHHbIE MOPOKM Pa3BuTIS MBO HEraTVBHO BIMSIOLLMMI Ha
PenpoayKTUBHYt0 cucTeMy. Hinke nepeUncriedbl HeKOTOpbIE U3 Takux
XMMUYECKVX BELLECTB:
- CBMHEL| 13 KPacoK Ha CBUHLIOBOW OCHOBE;
- KMPNUYW, LIEMEHT W [ipyrue CTEHOBbIE U3AENNS U3 KpUCTAmNYECKOro
KpemHe3ema;
- MbILLBSIK M XPOM 13 XuMU4eckin 06paboTaHHOro Kayuyka (PesuHbl).
Batu puck B OTHOLLIEHUN NEPEUNCIIEHHbIX BO3AEMCTBIN MEHSETCS
B 3aBUCHMOCTM OT TOTO, KaK 4acTo Bbl BbIMOMHSETE AaHHbIN
Bz, paboT. Ytobbl yMEHbLUIMTL BO3AEICTBYE Ha BaC yKa3aHHbIX
XVIMU4ECKVX BELLIECTB, paboTaliTe B XOPOLLIO BEHTUMMPYEMOM
MOMELLEHI C NPUMEHEHEM Ofj0BPEHHBIX CPEACTB 3aLLMTBI, TaKiX
KaK MbINesaLLyTHbIE Macky, NpeAHa3HaYeHHbIe cneLyanbHo Ans
PUNLTPALIAM MUKPOCKOMUYECKUX HaCTHLL.
[elicTByiiTe OCMOTPUTENBHO B HE3HAKOMOI 0BCTAHOBKE.
OcTeperaliTech MOTEHLMANLHbIX OMACHOCTEN, COMPOBOXAAOLLINX
BbINOMHsIEMYto Bami paboTy. [laHHbIA MHCTPYMEHT He CHabeH
130MALVMeN, 3aLLMLLAIOLLIEN B CITy4ae KOHTaKTa C UCTOYHUKaMI
AMEKTPUYECKON SHEPTM.
OTOT MHCTPYMEHT He CrieayeT MPUMEHSTb BO B3PbIBOONACHON
atmocgepe.
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OAHTIEZ AZDPANEIAZ

0 a16)0¢6 pag givar va TTapayoupe epyaAeia rou aag Bonboldv va
epyadeaTe pe aoaAeia kai amodoTikdmnTa. H mhéov onpavtikn
ouoKeun aogaAeiag vy’ auté To okomo eioTe EXEIX. H mpoooyr kai n
Kahf kpion oag eivai n kaAdTepn TTpoaTaaia amé TpaupaTiopods. Aev
eival duvardv va kahupBolv 6Aol of THIBavoi Kivduvol aTo GUAAGDIO
auTd, aAG TTPOCTIABATAE VO ETIONPAVOULE PEPIKOUG aTTd TOUG TTIO
OnUavTIKoUG.

H eykardaTaaon, n pUBuion kai n xpron autod Tou NAEKTPIKOU
epyaAeiou Ba TETTEN var yiveTal PGvov aTd TTIOTOTIOINWEVOUS Kal
EKTTQIOEUEVOUG XEIPIOTEG

To epyaheio autd Kai Ta e§apTApaTE Tou Bev TIPETTEI val TpoTTOTIOINBOUV
KaTé Kavéva TpoTTo.

A\ Ta emmpoodereg TANPOYopiEg OXETIKA e TNV
ao@aAeia oupBouleubeite:

Aha éyypaga kal TTAnpo@opieg TTou GuVOdEUOUV auTO TO EpYaAEio.
Tov epyodATn aag, To CWHATEID, I} Kal ToV EUTIopIKG 0ag aUMOoyo.
“Safety Code for Portable Air Tools” (ANSI B186.1), To omoio diariBetal
Kkaré Ty ektimmwaon a6 my Global Engineering Documents a6 m
SieBuvan http:/global.ihs.com/ , i TNAepwviiaTe aTo 1 800 854 7179.
€ TIEPITTTWOT) TIOU QVTIMETWITIOETE BUOKOAIQ OTO VI OTTOKTATETE Tl
mipérutta ANSI, emikoivwvriaTe pe v ANSI aTo http://www.ansi.org/
Mmopeite va AaBete TepIoadTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKG e TNV
QAoQAAEID Kal TNV UyIEVR TNV epyaaia aTrd Tig akdAouBeg 10TooeNIGES:
- http://www.osha.gov (HIA).

- http://europe.osha.eu.int (Eupwrm)

A\ Napoxn oépa kai Kiviuvol aivdeong

O memieopévog aépag pTropei va TTpoKaéael GRS TPAUUATIONO.
KAeivere révtote v Trapoyr| aépa, amoaTpayyioTe Tov EUKaPTITO
OwAva aTd TIETTIECEVO aépa Kal aToouvdéaTe To epyaheio amd v
TIapoY[| aépa OTav dev TO XPNOILOTIOIEITE, TTPIV Vol AAGEETE GapTApaTa
1} 6TV TIPAYHOTOTIOIEITE ETTIOKEVEG,

[Moté pnv kateuBUveTe agpa emivw ot 4G Ay O€ oTToIoVAATIOTE GAAO.
O1 eUKOWTITOI GWAAVEG TIOU TIETAYOVTOIl UTTOPET VI TIPOKAAEGOUV
00Bapd TpaupaTIopd. EAEYETE TIAVTOTE yia EUKATITOUG OWAVES Kall
OUVETHOUG PE {nuia i xaAdpwaon.

Mnv xpnoiuoTToIEiTe GUVBETHOUG YPryopng aTToCUVEEDNG HE TO
epyakeio. MNa owaTr puBuion, avarpégre aTig odnyieg.

KdBe Trou xpnaiuoTTolEiTe GUOTPEEVOUG CUVBETHOUG YEVIKAG XPAONG,

@% B/, T, A SEF B ENRLER LT
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EMnvikd
(Greek)
TipéTEl va eykabiaTéme Treipoug acahiong.

+ Mnv utepPaivere  péyioTn Tiean aépa 6,3 bar / 90 psig, f ekeivn Tou
opietal oV mvakida aTolxgiwv Tou epyaAeiou.

A\ Kivduvo! gytrhokig
* Mnv @opdre papdid poUxa fi koopruara.
Eivan duvaro va eméABel Trviypdg av Ta ageaoudip Aaipou dev
dlatnenBoUV pakpid amo To epyaeio Kal va e§apTrApaTd Tou.
Eivar duvard va agaipeBolv Ta pahid av dev diatnpnBolv pakpid
amo 1o epyakeio kal va e§aptAuaTd Tou.
Mnv akivntoToleiTe TTOTE piat AcTTidal TTPIoVIOU aoKWVTag TG Trieon.
BeBaiwBeire 611 0 08nydg (av TapéxeTar) eival owaTd ToTToBETNPEVOS
kai 611 Aemoupyei owaoTd. Evag Kivoupevog 0dnydg dev TpéTel val
KAEIGwOET otV avoiyTr Béon.

A\ Kivduvol amé 8paiopara

+ Qopare mavta yuahid kai paoka TTPOoWTTOU avBEKTIKG O KPOUTEIG
OTaV OUMLETEXETE OTN AeiToupyia i eioTe KovTa o€ AciToupyieg
ETMIOKEUWV 1} oUVTAPNONG Tou Epyaheiou, fy GTav avtikabioTaTe
TIAPEAKOPEVO OTO EPYOAEID. ZUVIGTWVTAI YAVTIO KOl TIPOTTATEUTIKOG
POUXIOHOG.

BeBaiwbeite 611 OAa 1o UTTAAOITTAl GTORA GTO XWPO POPOUV AVOEKTIKO
0TNV KPOUGN TTPOCTATEUTIKO EEOTTAIGNO YIat TOl JATIaNKA TO TTPOTWTTO.
AkOHN kal pikpd BpalayaTa Pmopolv va TPaUHATICoUV Ta MATICN KAl
va TTpokaAéaouy TOQAwO.

Mn XPno1LOTIOIEITE payIoHEVA 1) TIAPALOPPWHEVA TIAPEAKOUEVQL.
BeBaiwbeite 611 n Aetrida Tou TpIovIoU A Tou KOTITN €ival katAAnAal
OTEPEWHEVI, XPNOIUOTIOILVTAG Ta KATAMNAC epyaAeia.
AiaogaioTe 6T1 01 OTTIVEPES Kal Ta piviopaTa petdAAou
kareuBuvovtal €101 WOTE va unv ammoteAolv Kivauvo.

A\ Kivduvo xeipiopod

+ O XeIPIOTEG Kall TO TIPOOWTTIKG GUVTAPNONG TIPETTEI VAl €Vl GUOTKA
1kavé va xelpiletal Tov 6yKo, BApog kai dUvaun Tou epyaheiou.

Na k6Bete TravTote TV TpOPodoaia aépa, va ByAdeTe Tov EUKAWTITO
OwAfva TTaPOXNS aéPa Kal va aTTOOUVOEETE ETTIONG TNV TPOYodoTia
aépa Tou epyaleiou drav aMddete ageaoudp.

ATTOQUYETE TOV TPAUPATIONO PE TNV TIPOKANOT KOTTAG 1
aKpWTNPIOOKOU: ammo@UyeTe KGBE TN W Tn AeTriOa ) Tov KO@TN Tou
TpIovioU kaBe TIou n TTapoxn aépa auvdEeTal e To epyaheio. PopéaTe
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TIPOCTATEUTIKO EEOTTAIOO, OTTWG YAVTIa, TTOIA KAl KPAVOS.

H ko pe autd Ta epyaheia Tapdyel axuneég ywvieg. Gopare yavria
YI0l TV TTIPOOTATTA TWV XEPILWV OTG.

O ywvieg KoTmg Kail o1 AeTTideg Tou TTpIovIoU UTTOpPEi va eival KauTéG
Kkamé m xpAon. Mnv Tig ayyiderte.

Mnv avaykadeTe To pyaAeio va K6Bel TayUTePa ) HETW UNIKOU g
uynAdTEPN amTaiTOT 10XU0G AT TNV OVOUAOTIKNA duvatdmTa 1aXU0g
ToU Epyaheiou.

+ QpovTioTe To avTiKEiuEVO Epyaaiag va oTnpidetal KaAd.

A\ KivBuvol oTo xwpo epyaaiag

ONoBAaeIg (YNioTpruarTa) / akouvTou@AfUaTa / TITWOEIS, aTToTeAoUV
KUpIEG aITieg coPapol TpaupaTapou i Bavérou. MpooéyeTe Tov
TIEPIOOEUOUPEVO EUKOTITO CWARVC TTOU CPAVETC OTNV ETTIPAVEIT
Badiong 1y epyaciag.

YwnAég oTéiBueg BopUBwY PTTOPET Vo TIPOKAAEGOUV POVILIN aTTWAEID
QKONG. XpNOILOTIOIEITE TIPOGTATEUTIKA YIC TOl QUTIA GTTWG CUVITTATC
a6 Tov £py0dAT GaG ) TOUS KAVOVIOHOUS UYEIS Kal ao@aAeiag Tou
XWpou epyaaiag.

AiamnprioTe I00pPOTIMUEVN GTACT CWHATOG KAl £XETE Ta TTOIA 0ag
KaAd aTo £6agog.

O1 emavahapBavopeves KIVAGEIS KaTd TV Epyaadia, ol aouvABIOTES
Béoeig kai n ékBean o€ kpadaopoUg pmopei va eival BAaBepn oTa
¥épla kai Toug Bpayioves. EGv rapouaiaoTei poudiaopa, Juppnkioon
1} GOTTPICHA TOU XPWHOTOG TOU SEPHATOG, OTAPATACTE T XPAOoN Tou
epyaAeiou kal oupBouAeuTEiTE Evav 1aTpo.

ATTOQUYETE TNV EICTIVOK GKOVNG I TO XEIPIOWO UTTOAEIUMATWY aTTd TN
diadIkaaia TG epyaaiag TIou UTopei va gival ETTIKIvOUVa yia Ty uyeia.
XpnaipomoiaTe eEomAIou6 £6wWBNang okOvNG Kail TTPOCTATEUTIKG

+ Célunk, hogy olyan eszkézoket gyartsunk, melyekkel biztonsagosan
és hatékonyan lehet dolgozni. Enhez és barmely szerszdmhoz a
legfontosabb biztonsagi eszkéz ON. Az On figyelme és itélcképessége
jelentik a legjobb védelmet barmilyen sériilés ellen. Minden lehetséges
veszélyt nem lehet itt felsorolni, de megprobaltuk a legfontosabbakat
kiemelni.

E szerszamgépet csak képzett és gyakorlott kezelSk telepithetik, &l-
lithatjak be vagy hasznélhatjak.

+ Ezt a szerszdmot semmilyen mddon sem szabad megvaltoztatni.

A\ Tovébbi biztonsagi informéciokat talal:

+ Olvassa el az eszkdzh6z mellékelt tovabbi dokumentumokat és infor-
méaciokat.

+ Az On munkaltatéjahoz, a szakszervezethez ésivagy szakmai egyesiilethez.

+ Tanulmanyozza a “Pneumatikus hordozhaté kéziszerszamok biztonsagi
eléirasai” cim( kiadvanyt (ANSI B186.1), amely a nyomtatas idején a
globalis miszaki dokumentumok webhelyérdl tolthetd le a http://global.
ihs.com/ cimrél, vagy hivja a 1 800 854 7I79-es telefonszamot. http://
ansi.org/

+ Tovabbi szakmai egészségiigyi és biztonsagi informaciokat a kdvetkezé
weboldalakon talal:

- http://www.osha.gov (USA).
- http://europe.osha.eu.int (Eurépa)

A\ Levegbellato rendszerrel és csatlakozasokkal kapcso-
latos veszélyek

+ Anyomaés alatt [év levegd stlyos sérliléseket okozhat.
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BIZTONSAGI UTASITASOK

avaTTveuaTIkG EEOTTAIGNG GTav EpYACETTE e UAIKA T oTToia TIapayouv

CEPOLETAPEPOLIEVD TWATIDIA

H okévn Trou TrapayeTal amoé appoBoAr, Tpidvioua, Asiavan

(tpdyIopa), Siémpnan kai GANEG KATAOKEUADTIKEG SPATTNPIOTNTEG

JE NAEKTPIKA 1} TIVEUpaTIKG EpyaNeia TIEPIEXEN XNIKES OuaiEg

yvwaoTég oty Moireiar g KaAipdpvia yia TpdkAnan kapkivou

VEVETIKWV avwPaNIlV (GUyyevwV dIapapTIv dIamAGoEwWY) ) GMeg

avarrapaywyikég BABes. Opiopéva TapadeiyuaTa autwv Twv XNUIKWY

ouaiwv eival Ta egAg:

- MoéAupdog amo Bagég e Baon poAuBdo

- ToUBAa kpuaTAAIKAG GIANIKGVNG Kail TaTEVTOU KaB GAa TTpoidvTa
ToIotoliag

- ApoevIKG Kal XpWHIO aTTd XNUIKA ETTECEPYATEVO KAOUTAOUK.
O kivduvog TTou SITPEXETE AT AUTEG TIG EKBETEIS TTOIKIAEI,
avahoya e To TG0 GUXVEA KAVETE AT Tov TUTTO Epyaaiag. Mol
TN peiwan Tng €kBEaNS Tag 0° AUTEG TIG XNUIKEG OUTieG: epyaleaTe
o€ KaAd aEPIfOpEVO XWPO Kal EPYAETTE HE EYKEKPILEVO ECOTTAIOHO
aoQaAeiag, OTIWG e PATKES yia TN OKOVN TToU Eivall EI8IKA
OXEDICTPEVES VO QIATPAPOUV LIKPOTKOTTIKA GwpaTidia.

TuveyioTe pe Tpoaoyr} o€ TrepIBGAovTa e Ta oTToia dev EioTe

€COIKEIWpEVOG/N. Nat ExETe ETTiYVWOT) TwV EVOEXOUEVWV KIVOUVWY

TI0U SnuIoupyolvTal aTTO TV EPYATIaKr oag dpaaTnpioTnTa. AuTd

70 £pyaAEio BeV Eival HOVWUEVO IO TIEPITITWOEIG ETTAPAG PE TINYEG

NAEKTPIKAG EVEPYEIDG.

Auté 1o epyaleio dev evdeikvutal yia xprion € EUQAEKTEG ATUOOPAIPES.

Magyar Nyelv
(Hungarian)

Ha a szerszam nincs hasznélatban zarja el a levegé-adagolast, tritse
ki a témli6t és valassza le az eszkdzt a levegd-vezetékrél barmilyen
termék-beallitasi mlvelet el6tt, mint példaul tartozékok cseréje vagy
javitasok.

Soha ne iranyitsa a levegét 6nmaga vagy mas személyek felé
Anyomas alatt [évd lengd tomidk komoly sériléseket okozhatnak. Min-
dig ellendrizze, hogy a tdmiék és csatlakozasok ne legyenek hibasak
vagy meglazulva.

A szerszamon ne hasznaljon gyors kioldasu csatlakozokat. Vegye
figyelembe a helyes dsszeallitasra vonatkoz utasitasokat.

Ha egyetemes menetes csatlakozot haszndl, akkor rogzité stiftet kell
alkalmazni.

Ne haladja meg a 6,3 bar / 90 psi értéki - vagy a tablan feltlintetett -
maximalis leveg6nyomast.

A\ Beakadasi veszélyek

Ne viseljen ékszereket vagy bd ruhazatot.

Tartsa tavol a nyakékeket a szerszamgéptdl, mert ezek viselése ful-
ladasveszélyes lehet.

Tartsa tavol a hajat a szerszamgéptél, mert a gép becsipheti és kité-
pheti azt.

Ne probalja a flirészt ugy megallitani, hogy megnyomja azt.
Ellendrizze, hogy a véddelem (ha van) megfelelden fel van szerelve és
jol miikadik. Az eltavolithato védéelemet tilos nyitott helyzetben blok-
kolni.
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A Repiilé darabok miatti veszély

Mindig viseljen Utésallé szem- és arcvédét az eszkoz hasznélata koz-
ben, illetve a mikodé eszkdz kdzelében, valamint javitas, karbantartas
vagy alkatrészcsere kozben.

Ugyelien, hogy az eszkdz kdrnyezetében mindenki viselien iitésallo
szem- és arcvedot.

Ugyelien ra, hogy a kézelben tartézkodok mindnyajan viseljenek
(tésallo szem- és arcvédst!

Repedt vagy deformalodott tartozékok hasznalata tilos.
Gondoskodjon arrél, hogy a flirészlapot vagy vagét biztonsagosan
felerGsitette, a mellékelt eszkdzokkel.

Ugyelien ra, hogy a szikra és a fémforgécs iranya olyan legyen, hogy
ne okozzon veszélyt.

A\ Veszélyek miikddés kézben

Akezeldnek és a karbantarténak képesnek kell lennie a szerszam
kezelésére, tekintetbe véve annak méreteit, stlyat és teljesitményét.
Tartozékesere alkalmaval mindig zarja el a levegdellatast, engedje ki a
nyomast a toml6bdl és valassza le a szerszamot a levegdellatasrol!
Fokozottan ligyeljen a vagasveszélyre: ne érintse meg a fiirész
pengeéjét vagy az élet, ha a szerszam csatlakoztatva van a levegéellato
rendszerhez. Viseljen védofelszerelést, példaul keszty(it, kotényt és
sisakot.

Ezzel a szerszammal trténd vagas éles éleket hoz létre. A kéz védel-
mére viseljen keszty(t!

Avagoeélek és a fiirészlapok hasznalat kdzben felforrésodhatnak. Ne
érintse meg ezeket!

Ne erdltesse a szerszamot, hogy névleges teliesitménynél gyorsabban
vagy vastagabb anyagot vagjon!

Ugyelien, hogy a munkadarab megfeleléen legyen alatamasztva.

A\ Munkavégzési ovintézkedések

A megcsuszas, megbotlas és elesés a sulyos sériilés vagy halal
f6 oka. Ugyelien a kézlekedd és munkateriileteken levé felesleges
témi6szakaszokral

DROSIBAS NORADIJUMI

Masu mérkis ir razot instrumentus, kas palidz stradat drosi un efekfivi.

Vissvarigakais padoms par drosibu §im vai jebkuram instrumentam esat

JUS. Jiisu piesardziba un veselais saprats ir vislabaka aizsardziba pret
traumam. Nav iespéjams $aja dokumenta uzskaitit visus iesp&jamos
riskus, tomér esam centusies izcelt visbatiskakos.

So ierici drikst uzstadt, regulét un lietot tikai kvalificati un apmactti
operatori.

8o ierfci un tas piederumus nedrikst parveidot.

A\ Papildu dro$ibas informaciju skatiet:

Citus dokumentus un informaciju, kas pievienota $ai iericei.

Pie sava darba devéja, arodbiedribas un/vai profesionalas asociacijas.
“Dro$ibas kodekss pamésajamiem pneimatiskajiem instrumentiem”
(ANSI B186.1), iespieSanas bridr pieejams Global Engineering Docu-
ments vietné http://global.ihs.com/ vai, piezvanot uz numuru 1 800 854
7179. Ja rodas sarezgijumi iegit ANSI standartus, sazinieties ar ANSI,
izmantojot http://www.ansi.org/

Vairak informéacijas par arodveselibu un drosibu var iegat $adas timekla
vietnés:

- http://www.osha.gov (ASV).

- http://europe.osha.eu.int (Eiropa)
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Anagy zajszint tartés hallaskarosodast okozhat. Hasznéljon zajvédelmi

eszkdzoket a munkaltato el6irasai, illetve a munkaegészségiigyi vagy

munkabiztonsagi eléirasok szerint.

Tartsa meg a kiegyenstlyozott testhelyzetet és a stabil talppoziciot!

Az ismétlédé mozdulatok, a célszertitien testhelyzetek és a vibracid

kéros lehet a kezekre és a karokra. Hagyja abba a szerszam hasznala-

tat és forduljon orvoshoz, ha zsibbadas, viszketés, fajdalom vagy a bér

elfehéredése Iép fel!

Ne Iélegezze be a port és érintse meg a munkafolyamatbol szarmazo

olyan térmeléket, amely karos lehet egészségére Ha olyan anyagok-

kal dolgozik, amelyek légi tton terjedd részecskéket eredményeznek,

hasznéljon porelszivast, pld. helyi porelszivé berendezést és viselien

légzokésziiléket.

A szerszamgéppel végzett csiszolas, vagas, simitas, flras vagy mas

kivitelezési tevékenységek soran keletkezd por olyan kémiai anyagokat

tartalmaz, melyeket a Kalifornia &llam hatésagai rakkelt, szlletési

vagy orokletes rendellenességeket okozé anyagok kézé soroltak. llyen

kémiai anyagokra példaul a kdvetkezok:

Olom az dlomtartalmu festékekbal

Kristalyos sziliciumdioxid téglabol, cementbdl és mas

épitéanyagokbol

- Agumi kémiai kezelésébdl szarmazo arzén és kro. Az ilyen
kockazatoknak vald kitettség attol fliggden valtozik, hogy milyen
gyakran végez ilyen tipust munkat. A vegyi anyagoknak valo
kitettség kockazatanak csokkentése érdekében: dolgozzon jol
szell6ztetett kdrnyezetben és hasznaljon jovahagyott biztonséagi
védokésziilékeket, mint példaul kifejezetten a mikroszkopikus
részecskék szirésére kidolgozott porvédd maszkok.

Ismeretlen kdrmyezetben kérlltekintden jarjon ell Legyen tudataban a

munkavégzés soran keletkezd potencidlis veszélyeknek! Ez a szer-

szam nem szigetelt a villamos aramforrasokkal torténd érintkezéshez.

Ennek a szerszamnak a hasznalata nem ajanlott robbanasveszélyes

légterekben.

Latviesu Valoda
(Latvian)

A\ Gaisa pievade un savienojumu riski

Gaiss spiediena ietekmé var radit dazadus ievainojumus.
Kad instruments netiek lietots, pirms mainat piederumus, vai veicot
apkopes darbus, vienmér noslédziet gaisa padevi, iztukSojiet gaisa
spiediena §|Tteni un atvienojiet to no gaisa padeves.
Nekad nevérsiet tieSu gaisa pllismu sava vai citu virziena.
Izliektas $]Ttenes var radit smagus ievainojumus. Vienmér parbaudiet,
vai §litenes nav bojatas, vai ari palaidiet valigak $|utenes vai armatiru.
Nelietojiet iericei atri atvienojamus savienojumus. Skatiet pareizas
uzstadisanas noradijumus.
Ja tiek lietoti universalie izliektie savienotaji, jabat uzstaditam
aizturtapam.
Neparsniedziet maksimalo atiauto gaisa spiedienu 6,3 bar / 90 psig vai,
ka noradits instrumenta datu plaksnité.

A\ Sapisanas riski
Nevalkajiet rotaslietas vai valigu apgérbu.
Sargieties, lai iericé vai tas piederumos neieklst valigas apgérba
detalas pie kakla, kas var draudét ar noznaugsanu.

Sargieties, lai iericé vai tas piederumos neiekltst brivi kritosi mati, kas
var draudét ar matu norau$anu.
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+ Nekada gadijuma neapturiet zaga asmeni, spiezot uz ta.
+ Parliecinieties, ka aizsargs (ja tads ir) ir pareizi uzstadits un pareizi
darbojas. Parvietojamais aizsargs nedrikst bt fikséts atvérta pozicija.

A\ Lidojo$u objektu bistamiba

Vienmer, stradajot ar instrumentu vai esot tuvuma, veicot remontu vai
apkopi vai mainot ta piederumus, valkajiet triecienizturigus acu un sejas
aizsargus.

Parliecinieties, vai citas personas darba zona lieto atbilstoSu acu un
sejas aizsardzibas lidzeklus.

Pat niecigakas atllizas var radt acs traumu un izraisit aklumu.
Neizmantojiet saplaisajuSus vai deformétus piederumus.

Nodrosiniet, lai zaga asmens vai fréze bitu pareizi piestiprinata, izman-
tojot komplekta ietvertos instrumentus.

Virziet dzirksteles un metala skaidas ta, lai neradtu bistamibu.

A\ Ekspluatacijas riski

Operatoriem un apkopes personalam ir japrot apieties ar instrumenta
lielumu, svaru un ta jaudu.

Vienmeér pirms piederumu mainas izslédziet gaisa padevi, atbrivojiet
§|0teni no gaisa spiediena un atvienojiet ierici no gaisa padeves.
Izvairieties no iegrieSanas vai iespieSanas traumam: izvairieties no
saskares ar zaga asmeni vai frézi, tikiidz instrumentam ir padots gaiss.
Lietojiet atbilstoSu aizsarglidzekius, piem., cimdus, priekSautu un kiveri.
Izmantojot $os darbarikus grie$anai, veidojas asas malas. Lai nesavai-
notu rokas, valkajiet cimdus.

Griezgjvirsmas un zaia platnes lietoSanas laika var sakarst. Nepieskari-
eties tam.

Nekad nespiediet uz darbariku, lai tas grieztu atrak vai lielaku izmgru
nek4 paredz ta nominala jauda

Sekojiet tam, lai apstradajamais materials batu atbilstigi atbalstits.

+ Naszym celem jest produkowanie narzedzi, ktére pomagaja.
uzytkownikowi pracowa¢ bezpiecznie i wydajnie. Najwazniejszym
,urzadzeniem zabezpieczajacym” jest osoba obstugujaca narzedzie.
Wykazywana przez operatora ostrozno$¢ i prawidtowa ocena sytuacii
s3 najlepsza ochrong przed odniesieniem obrazen ciata. Nie ma
mozliwosci opisania w niniejszej instrukcji wszystkich mozliwych
zagrozen, lecz jej autorzy starali sie uwzgledni¢ najwazniejsze z nich.
Niniejsze narzedzie mechaniczne powinno by¢ instalowane, regu-
lowane i uzytkowane wylacznie przez wykwalifikowanych i przeszkol-
onych operatorow.

Niniejszego narzedzia ani jego akcesoriow nie wolno w zaden sposéb
modyfikowac.

A\ Dodatkowych informacii dotyczacych bezpieczenstwa
prosimy szukac:

+ Winnych dokumentach i informatorach zapakowanych wraz z
niniejszym narzedziem.

U pracodawcy lub w odpowiednim stowarzyszeniu, badz organizacji
zawodowej.

W dokumencie ,Safety Code for Portable Air Tools” (Przepisy
bezpieczenstwa dotyczace przenosnych narzedzi pneumatycznych)
(ANSI B186.1), dostepnym w czasie oddawania do druku w witrynie
Gobal Engineering Documents pod adresem http://global.ihs.com/ lub
telefonicznie pod numerem 1 800 854 7179. W razie trudnosci z uzys-
kaniem norm ANSI nalezy skontaktowac sie z instytucjg ANSI poprzez
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+ Slidesana/aizkersanas/nokrisana ir viens no galvenajiem nopi-

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

SIS/ S S

A\ Darbavietas bistamiba

etnu ievainojumu vai naves céloniem. Uzmanieties no §|ttenes

parpalikumiem, kas var bt atstati uz darba virsmas vai gridas.

Liela skanas intensitate var izraisit paliekosus dzirdes traucgjumus.

[zmantojiet piemérotu ausu aizsardzibu, ka to nosaka jusu darba devéjs

vai darba drosibas un veselibas aizsardzibas noteikumi.

Stavot saglabajiet lidzsvaru un dro$u balstu zem kajam.

Atkartotas darba kustibas, neértas pozicijas un paklau$ana vibracijai var

kaitét plaukstam un rokam. Konstatgjot nejutigumu, tirp$anu, sapes vai

adas balumu, partrauciet instrumenta izmanto$anu un konsultjieties ar
arstu.

Darba laika centieties neieelpot putekius vai bvgruzus, kas var bit

kaitigi veselibai. Stradajot ar materialiem, kas izplata gaisa dalinas,

lietojiet puteklu ekstrakcijas un elpo$anas aizsarglidzeklus.

Dazi putekli, kas rodas pulésanas, zagésanas, slipésanas, urb$anas

un citu blvdarbu rezultata satur Kimiskas vielas, kas Kalifornijas Statam

zinamas, ka véza, iedzimtu defektu un citu reproduktivu kaitgjumu
izraisitajas. Talak doti dazi pieméri:

- svins no svinu saturo$am krasam;

- kristala silicija gabalini, cements un citi maréSanas produkti;

- arséns un hroms no kimiski apstradatas gumijas. So iedarbibu risks
atSkiras atkariba no ta, cik biezi jis darat $o darbu. Lai samazinatu
S0 ietekmi no §Tm kimiskajam vielam: stradajiet labi védinatas vietas
un lietojiet apstiprinatas aizsargiekartas, pieméram, puteklu aizsarg-
maskas, kas speciali izstradatas, lai filtrétu mikroskopiskas dalinas.

Esiet uzmanigs, stradajot ar nepazistamu virsmu. Stradajot esiet

piesardzigs no iespgjamam briesmam, kas var rasties Jusu darbibas

rezultata. Sis darbariks nav nodrosinats pret saskari ar elektrisko stravu
nesosiem elementiem.

S0 darbariku nav vélams izmantot spradzienbistama vida.

NN\ \L

(Jezyk) Polski
(Polish)

witryng internetowa pod adresem http://www.ansi.org/.
Dodatkowe informacje dotyczace bezpieczenstwa i higieny pracy
mozna uzyskac z nastepujacych witryn:

- http://www.osha.gov (USA),

- http://europe.osha.eu.int (Europa).

A\ Niebezpieczenstwa zwigzane z podtaczaniem do zrédta
sprezonego powietrza

Powietrze pod ci$nieniem moze spowodowa¢ powazne obrazenia.
W przypadku nieuzywania narzedzia lub przed przystapieniem do
zmiany akcesoriéw badz do wykonania naprawy nalezy zawsze odcia¢
doptyw sprezonego powietrza, usunac cisnienie z przewodu elastycz-
nego oraz odtaczy¢ narzedzie od zrodta sprezonego powietrza.
Nie wolno kierowa¢ sprezonego powietrza na siebie lub inng osobe.
Przewody wprawione w nagly ruch przez wydostajace si¢ sprezone
powietrze moga spowodowac powazne obrazenia. Zawsze nalezy
sprawdzaé, czy przewdd i potaczenia nie sa uszkodzone lub oblu-
zowane.
Nie nalezy uzywac szybkoztaczy do podiaczania przewodu do
narzedzia. Podtaczenie nalezy wykonywa¢ zgodnie z instrukcja,
W przypadku uzywania uniwersalnych ziaczy wkretnych nalezy
zamontowac zawleczki zabezpieczajace.
Nie wolno przekracza¢ maksymalnej warto$ci cisnienia powietrza
wynoszacej 6,3 bara (90 psig) lub warto$ci podanej na tabliczce znami-
onowej narzedzia.
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A Niebezpieczenstwo pochwycenia grubszych niz wydajno$¢ znamionowa narzedzia.

+ Nie nalezy nosic bizuteri ani luznej odziezy. + Sprawdzi¢, czy przedmiot obrabiany jest wiadciwie podparty.

+ Istnieje niebezpieczenstwo uduszenia, jesli krawat zostanie pochwy- A\ Zagrozenia zwigzane z miejscem pracy
cony przez narzedzie lub akcesoria. + Glowna przyczyna powaznych obrazen lub $mierci jest poslizgniecie/

+ Istnieje niebezpieczenstwo oskalpowania, jesli wiosy zostana pochwy- wywrécenie/upadek. Nalezy uwazac na luzne przewody elastyczne
cone przez narzedzie lub akcesoria. pozostawione na przejéciach lub na powierzchniach roboczych.

+ W zadnym wypadku nie wolno zatrzymywac ostrza pity poprzez + Wysoki poziom hatasu moze spowodowat trwatg utrate stuchu. Nalezy
wywieranie nafi nacisku. stosowac ochronniki stuchu zalecane przez pracodawce lub przepisy

+ Upewnic sig, ze ostona (jesli jest w wyposazeniu) jest prawidiowo bezpieczenstwa i higieny pracy.

zamocowana i spetnia swoje zadanie. Ruchoma ostona nie moze by¢

) A Pamigta¢ o zachowaniu rownowagi ciata i pewnego oparcie dla stop.
zablokowana w pozycji otwartej.

Powtarzajace si¢ ruchy rak, nienaturalne pozycje ciata oraz narazenie
A\ Niebezpieczenstwo zranienia odlamkiem obrabianego na drgania moga by szkodliwe dla dfoni i ramion. W przypadku
materiatu wystapienia dretwienia, mrowienia, bolu lub bladosci skory nalezy
zaprzesta¢ uzywania narzedzia i zasiggna¢ porady lekarza.
Unika¢ wdychania kurzu i dotykania opitkéw powstajacych w trakcie
szlifowania, gdyz moze to by¢ szkodliwe dla zdrowia. W przypadku
obrobki materiatow powodujacych duze zapylenie nalezy stosowac
urzadzenia odpylajace oraz sprzet ochrony drég oddechowych.
W skfad niektorych rodzajéw pytu powstajacego podczas polerowania,
pitowania, szlifowania, wiercenia i innych operacji wchodzg substancje
chemiczne, kiére — zgodnie z wiedza posiadana przez wiadze stanu
Kalifornia — moga powodowa¢ nowotwory, wady wrodzone lub inne

Podczas postugiwania sie narzedziem, a takze podczas naprawy lub
konserwacji narzedzia badz w trakcie wymiany jego akcesoriow nalezy
zawsze nosi¢ odpome na uderzenia okulary ochronne i ostone twarzy.
+ Nalezy réwniez zadbac o to, aby inne znajdujace sie w poblizu osoby
nosity okulary ochronne i ostone twarzy.

Nawet mate odtamki moga uszkodzi¢ oczy i spowodowac $lepote.

Nie uzywa¢ peknietych lub odksztatconych akcesoriow.

Ostrze pity lub noza nalezy pewnie zamocowac przy uzyciu

znajd_uquych sigw wyposazeniu’narzedziA o problemy zwigzane z rozrodczoscia. Przyktadem takich substancji s
Iskry i wiéry metalowe musza by¢ odprowadzane w takim kierunku, aby m|edzy innymi:
zagrozenia. oféw pochodzacy z farb otowiowych,

A Zagrozenia wystepujace podczas pracy z narzedziami - cegly silikatowe i cement oraz inne produkty murarskie,

- arsen i chrom pochodzace z chemicznie przetwarzanej gumy.
Zagrozenia zwigzane z oddziatlywaniem tych substancji zaleza od
czestotliwosci wykonywania tego rodzaju pracy. Aby zmniejszy¢
narazenie na oddziatywanie tych substancji chemicznych, nalezy:
pracowac¢ w dobrze wentylowanych miejscach i uzywac ates-
towanego wyposazenia ochronnego, np. masek przeciwpylowych
przeznaczonych do zatrzymywania mikroskopijnych czasteczek.

W nieznajomym otoczeniu nalezy zachowa¢ ostrozno$¢. Nalezy

by¢ $wiadomym istnienia potencjalnych zagrozen zwigzanych z

wykonywang praca. Narzedzie nie jest izolowane przed zetknieciem ze

zrédtami energii elektrycznej.

Nie zaleca sie uzywania narzedzia w atmosferze zagrozonej wybu-

chem.

+ Operatorzy i personel konserwacyjny musza by¢ fizycznie zdolni do
obstugi narzedzia o okreslonej wielkosci, masie i mocy.

+ W przypadku wymiany akcesoriow nalezy zawsze odcia¢ doplyw
sprezonego powietrza, usunag cisnienie z przewodu i odtaczy¢
narzedzie od zrédta sprezonego powietrza.

Unika¢ wypadkéw prowadzacych do obrazen ciafa, takich jak
przeciecie lub uciecie: unikac kontaktu z ostrzem pity lub noza, gdy do
narzedzia jest podiaczone zrodio sprezonego powietrza. Nosi¢ sprzet
ochrony osobistej, taki jak rekawice, fartuch i kask.

+ Ciecie za pomoca tych narzedzi stwarza ostre krawedzie. Nosi¢
rekawice ochronne.

Krawedzie thace i ostrza pit nagrzewaja sie podczas uzytkowania. Nie
wolno ich dotykac.

+ Nie wolno wymusza¢ szybszego ciecia oraz przecinania materiatow

BEZPECNOSTNI POKYNY ceskymyk

///////////
S S S S S S S S S S S S S

« NEVYHAZUJTE - PREDEJTE UZIVATELI (Caech)
+ Nasim cilem je vyrabét nastroje, které vam pomohou pracovat + Va$ zaméstnavatel, odborové anebo obchodni sdruzeni.
bezpetné a efektivné. NejduleZitéjSim bezpecnostnim zafizenim pro + Bezpetnostni pravidla pro pfenosné pneumatické nafadi (Safety Code
tento nebo jakykoli jiny nastroj jste VY. VaSe opatrnost a dobry Usudek for Portable Air Tools)* (ANSI B186.1), ktera byla v dobeé tisku této
jsou nejlepsi ochranou pred urazem. Na tomto misté nelze popsat prirucky k dispozici na webovych strankach Global Engineering Docu-
vechna potencialni nebezpeci, pokusili jsme se vak zdiraznit néktera ments na adrese http:/global.ihs.com/, pfipadné zavolejte na Gislo 1
nejvyznamnéjsi. 800 854 7179. V pripadé obtiZi pfi ziskavani norem ANSI se obratte na
+ Tento mechanicky nastroj sméji instalovat, sefizovat nebo pouZivat jen organizaci ANSI prostednictvim webové stranky http:/www.ansi.org/
kvalifikovani a Skoleni operatofi. + Dal8i informace o ochrané zdravi a bezpe€nosti pfi praci Ize ziskat na
+ Tento nastroj a jeho prisluSenstvi je zakazano jakymkoliv zplisobem nasledujicich webovych strankach:
upravovat. - http://www.osha. gov (USA);
A\ Dalsi bezpeénosti pokyny naleznete v nasledujicich - hitpi/feurope.osha.eu.int (Evropa)
dokumentech nebo si je vyzadejte u nasledujicich A\ PFivod vzduchu a nebezpeéi pfi pfipojeni
osob €i organizaci: + Vzduch pod tlakem miize zpUsobit vazny draz.
+ Jiné dokumenty a informace piibalené k tomuto néstroj. + Vzdy vypnéte privod vzduchu, z hadic vypustte tlak vzduchu a odpojte
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nastroj od pfivodu vzduchu, pokud se nastroj nepouziva, pfed vyménou + Pfi fezani s témito nastroji vznikaji ostré hrany. Noste rukavice pro
jeho prislusenstvi nebo pii provadéni jeho oprav. ochranu rukou.

Proud vzduchu nikdy nemifte na sebe nebo na kohokoli jiného. Rezné hrany a &epele pily mohou byt béhem pouzivani horké.
Hazeni hadic mlize zpUsobit vazny Uraz. Vzdy zkontrolujte, zda hadice Nedotykejte se jich.

a spojky nejsou poskozené nebo uvolnéné. Nikdy se nesnazte nastroje ,nutit’, aby fezal rychleji nebo tlustsi
Na néastroji nikdy nepouZivejte rychlospojky. Viz pokyny pro spravné material, nez je uvedeno v jmenovité kapacité.

nastaveni. Dbejte na to, aby byl obrobek fadné upevnén.

Univerzalni oto¢né spojky musi byt vzdy pouZity s pojistnymi koliky. - "

Neprekracujte maximalni tlak vzduchu 6,3 bar / 90 psig nebo tlak A Rizika na pracovisti
uvedeny na &titku nastroje. + Uklouznuti, zakopnuti nebo pé&d jsou hlavnimi pfi¢inami véznych

nebo i smrtelnych Urazd. Davejte pozor na nadmémé mnozstvi hadic
ponechanych na podlaze nebo na pracovni plose.

Vlysoké hladiny hluku mohou zpisobit trvalou ztratu sluchu. Pouzivejte

A Nebezpedi zamotani
Nenoste $perky nebo volné odévy.

+ Pokud nebudete udrZovat $atek nebo jiné odévni soucasti i ozdoby ochranu sluchu doporu¢enou vasim zaméstnavatelem nebo
noSené na krku v dostatetné vzdalenosti od nastroje a pfislusenstvi, predepsanou podle pedpistl tykajicich se bezpecnosti a ochrany zdravi
mize dojit k jejich zachyceni a ududeni. pfi praci.
+ Pri zachyceni viast nastrojem nebo jeho pfislusenstvim mize dojitke ~ «  UdrZujte rovnovahu a stijte pevné na zemi.
skalpovani. + Opakované pracovni pohyby, nepfirozené polohy a ptisobeni vibraci
+ Nikdy nezastavuite list pily tiakem na list. mohou byt pro ruce a paze $kodlivé. Pokud se projevi stmulost, brméni,
+ Ujistéte se, zda je kryt (je-li soucasti nastroje) spravné namontovan a bolest nebo zbélani kiize, prestarite nastroj pouzivat a poradte se s
zda spravné funguje. Pohyblivy kryt nesmi byt zablokovan v oteviené lékafem.
poloze. + Zabrarite vdechovani prachu nebo manipulaci s tlomky z pracovniho

A\ Rizika odlétavajicich predméti procesu; mohlo by o Zpsobit poSkozeni vaSefo zdravi. P préci s

3 o ) o _ . materialy, které zplsobuji uvoliovani ¢astic do vzduchu, pouzivejte
Vzdy pouzivejte nérazuvzdomé ochranné bryle a oblicejovy kryt pfi zaffizeni na odsavani prachu a noste ochranné dychaci pomiicky.
préci s nastrojem a jeho opravé a Udrzbé Ci pfi vyméné pfislusenstvi, Prach vznikajici pfi motorovém vyhlazovani, fezani, brouseni, vrtani a

nebo pokud jsou tyto Cinnosti provadény ve vasi blizkosti. jinych stavebnich ¢innostech miize obsahovat chemické latky, o kterych
+ Zajistéte, aby i vSichni ostatni v pracovnim prostoru méli narazuvzdorné je ve statu Kalifoie znamo, Ze zptisobuji rakovinu a poruchy pfi
bryle a oblicejové kryty. narozeni nebo jin poskozeni reprodukéniho Ustroji. Nékteré priklady
+ | malé odlétavajici pfedméty mohou zpUsobit poranéni oci a naslednou takovych chemickych latek jsou nasledujici:
slepotuv.' ‘ ) ) . - olovo z olovnatych barev;
Nepouzivejte prasklé nebo zdeformované dopliiky. - cihly z krystalického kiemene, cement a dalsi stavebni materialy pro
Zajistéte, aby Cepel pily nebo fezacka byla spravné upnuta za pouZiti zdiva;
dodaného nésroje. o o - arsen a chrom z chemicky upraveng prize. Vade riziko vyplyvajici
* Zajistéte, aby jiskry a kovové odfezky byly nasmérovany tak, aby z vystaveni se plisobeni téchto latek se li8i pode toho, jak asto
nezplsobily zadné nebezpeci. provédite takovy typ prace. Abyste omezili své vystaveni se pisobeni
A\ Provozni rizika téchto chemickych latek: pracujte v dobfe vétranych prostorach a

pouZivejte schvalené bezpe€nostni ochranné pomicky, jako jsou
napfiklad masky proti prachu, které jsou specialné zkonstruované k
odfiltrovani mikroskopickych ¢astic.
V nezndmém prostedi postupuijte opatmé. Budte si védomi moznych
rizik vytvofenych vasi pracovni aktivitou. Tento nastroj neni izolovany
proti kontaktu se zdroji elektrického napéti.
+ Tento nastroj neni vhodny pro pouZiti ve vybu$ném prostfedi.

+ Osoby provadejici obsluhu a tdrzbu musi byt fyzicky schopné manipu-
lovat s objemnym, t&zkym a vykonnym nastrojem.

Vzdy, kdyz vyméniujete prisluSenstvi, vypnéte pfivod vzduchu, uvolnéte
tlak vzduchu a odpojte nastroj od privodu vzduchu.

Aby nedoslo k feznému nebo seénému zranéni: po pfipojeni pfivodu
stlaceného vzduchu se nikdy nedotykeite listu pily nebo fezného
nastroje. PouZivejte ochranné pomicky, jako jsou napfiklad rukavice,
zastéra a ochranna prilba.

BEZPECNOSTNE POKYNY sm"sky

« NEVYHADZUJE - ODOVZDAJTE POUZIVATELOVI (Jazyk) (Slovak)

+ Nasim cielom je vyrabat' nastroje, ktoré vam pomdzu pracovat + VVa$ zamestnavatel, odbory a / alebo odchodné zdruzenie.

bezpecne a efektivne. NajdolezitejSim bezpecnostnym prvkom ste + ,Bezpegnostné pravidla pre prenosné vzduchové nastroje” (ANSI

VY. Va$a starostlivost a dobry Usudok su najlepSou ochranou proti B186.1), dostupné v dobe tlate od Global Engineering Documents

zraneniu. Nie je mozné tu pokryt vetky mozné rizika, ale pokusili sme na stranke http://global.ihs.com/, alebo na telefonnom Cisle 1 800 854

sa zvyraznit tie najddleZitejSie. 7179. V pripade tazkosti pri snahe o ziskanie ANSI noriem sa obratte
+ Len kvalifikované a vyskolené osoby smu indtalovat, nastavovat alebo na ANSI na stranke http:/www.ansi.org/

pouzivat tento elektricky nastroj. + Dalsie informécie o zdravi a bezpecnosti na pracovisku najdete na
+ Tento nastroj a jeho prislusenstvo sa nesmie upravovat. nasledujdcich webovych strankach:

- http://www.osha.gov (USA).

A\ Pre dalSie informacie o bezpeénosti sluzia:
+ Dalsie dokumenty a informécie pribalené k tomuto nastroju.

7’7/ /7777 7SS

- http://europe.osha.eu.int (Eurépa)
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A\ Privod vzduchu a nebezpeéenstva napojenia

+ Vzduch pod tlakom méZe spdsobit vazne zranenie.

Ked nastroj nepouzivate, pred vymenou prisluSenstva alebo pri oprave
vzdy vypnite privod vzduchu, z hadice vytiaéte vzduch pod tlakom a
nastroj odpojte od privodu vzduchu.

Vzduch pod tlakom méze spdsobit vazne zranenie.

Srahajlice hadice mdzu spsobit vazne zranenie. Pri nastroji
nepouzivajte rychle odpojenie spojeni.

Pri néstroji nepouzivaite rychle odpojenie spojeni. Pozrite si pokyny pre
spravne nastavenie.

+ Vzdy ked sa pouzivaju spojenia s univerzalnym zavitom, musia byt
nainstalované poistné koliky.

Neprekracujte maximalny tlak vzduchu 6,3 bar / 90 psi, ako je uvedené
na $titku nastroja.

A\ Nebezpecenstvo zamotania

Nenoste Sperky alebo volne viajlici odev.

MbZe dojst k uskrteniu, ak kravaty a Satky nie su drzané mimo dosahu
nastroja a prislusenstva.

Pri zachyteni vlasov nastrojom alebo jeho prislusenstvom méze dojst
ku skalpovaniu.

Cepel pily nikdy nezastavujte zatlaenim na &epel.

Skontrolujte, ¢i je kryt (ak je dodany) spravne nasadeny a &i spravne
funguje. Pohyblivy kryt nesmie byt zablokovany v otvorenej polohe.

A\ Nebezpecenstvo odletujucich Gasti

+ Pri prevadzke, oprave alebo tdrzbe nastroja alebo v ich blizkosti alebo
pri vymene prislusenstva nastroja vzdy pouZivajte ochranu oéi a tvare
odolnd vo&i ndrazom.

« Uistite sa, ¢i vetci v pracovnom priestore maji nasadené narazu

vzdomé chranice o a tvare.

| malé odskakujuce Castice mdzu zranit oéi a sposobit’ stratu zraku.

NepouZivaijte prasknuté alebo zdeformované prisluSenstvo.

pily riadne pripevnena.
Dajte pozor, aby iskry a kovové odrezky smerovali tak, aby nepred-
stavovali nebezpecenstvo.

A\ Nebezpecenstva pri prevadzke
Pracovnici obsluhy a idrzby musia byt fyzicky schopni objemny, tazky
a mohutny nastroj manipulovat.
Pri vymene prisluSenstva vzdy vypnite privod vzduchu, z hadice

vytlacte vzduch pod tlakom a nastroj odpojte od privodu vzduchu.
Predidte poraneniu porezanim alebo odrezanim: predidte kontaktu s

+ Nasim cielom je vyrabat nastroje, ktoré vam pomézu pracovat
bezpecne a efektivne. NajdoleZitejSim bezpecnostnym prvkom ste

VY. Va$a starostlivost a dobry Uisudok st najlepSou ochranou proti
zraneniu. Nie je mozné tu pokryt vetky mozné rizika, ale pokusili sme
sa zvyraznit tie najddleZitejSie.

Len kvalifikované a vySkolené osoby smu intalovat, nastavovat alebo
pouzivat tento elektricky nastroj.

+ Tega orodja in prikljuckov ne smete spreminjati.

A\ Pre dalSie informacie o bezpeénosti sliizia:

+ Dalgie dokumenty a informacie pribalené k tomuto nastroju.
+ Va3 zamestnavatel, odbory a / alebo odchodné zdruZenie.

S S S S S S S SSSSS
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Skontrolujte pomocou poskytnutych nastrojov, ¢i je Cepel alebo rezacka

NAVODILA ZA VARNO UPORABO

* NE ZAVRZITE - PREDAJTE UPORABNIKU
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¢epelou pily alebo rezacky pri pripojeni privodu vzduchu k nastroju.
Pouzivajte ochranné pomécky ako st rukavice, zastera a prilba.

Pri rezani tymito nastrojmi sa vytvoria ostré hrany. Na ochranu rak
pouzivaite rukavice.

+ Rezné hrany a ¢epele pily sa pocas pouzivania mozu rozzeravit.
Nedotykajte sa.

Nastroj nikdy netlacte, aby rezal rychlejSie alebo cez materidly tazsieho
kalibru, nez je jeho menovita kapacita.

Uistite sa, Ze je obrobok spravne upevneny.

A\ Nebezpedenstva na pracovisku

Po$myknutie/zakopnutie/pad st vyznamnou pricinou vazneho zranenia
alebo smrti. Davajte pozor na nadbytoéné hadice ponechané na
povrchu, kde sa chodi alebo pracuje.

Vysoké zvukové hladiny mézu spdsobit trvald stratu sluchu. Pouzivajte

ochranu sluchu odpori¢ant zamestnavatelom alebo predpismi tyka-

jucimi sa zdravia a bezpecnosti na pracovisku.

UdrZujte rovnovaznu polohu tela a zabezpeceny podklad.

Opakované pracovné pohyby, nevhodna poloha a vystavenie vibraciam

méze mat Skodlivy vplyv na paze a ruky. Ak dojde k znecitliveniu,

tipnutiu, bolesti alebo zbeleniu koZe, prestarite s nastrojom pracovat a

vyhladajte lekéra.

Nevdychuite prach ani manipulacné sutiny pri pracovnom procese,

mézu byt Skodlivé pre vade zdravie. Pri praci s materialmi, pri ktorych

vznikaju vzduchové Castice, pouZivajte odséavanie prachu a vybavenie
na ochranu dychania.

Niektoré prachy vytvorené pri pieskovani, pileni, briseni, vitani a

inych stavebnych aktivitach obsahujti chemikalie, o ktorych je v State

Kalifornia zname, Ze spdsobuju rakovinu a vrodené chyby alebo iné

reprodukéné poskodenia. Medzi niektoré priklady takychto chemikali

patria:

- olovo z olovnatych farieb,

- tehly a cement s kryStalického kremeria a iné murarske produkty,

- arzenik a chrém z chemicky o3etrenej gumy.. Vase riziko pri tychto
expoziciach sa liéi podla toho, ako ¢asto vykonavate tento druh
prace. Na zniZenie expozicie tychto chemikalii: pracujte v dobre ve-
tranej oblasti a pracujte so schvalenym bezpe¢nostnym vybavenim
ako napriklad maskou proti prachu, ktoré je Speciélne navrhnuta na
odfiltrovanie mikroskopickych Castic.

V nezndmom prostredi postupuijte opatrne. Davajte pozor na poten-

ciélne nebezpecenstvo, vytvorené vasou pracovnou aktivitou. Tento

nastroj nie je izolovany na kontakt so zdrojmi elektriny.

+ Tento nastroj sa neodporti¢a na pouzivanie vo vybusnych atmosférach.

Slovenski
@ (Jezik)
(Slovenian)
+ ,Bezpecnostné pravidla pre prenosné vzduchové nastroje” (ANSI
B186.1), dostupné v dobe tlate od Global Engineering Documents
na stranke http://global.ihs.com/, alebo na telefénnom Cisle 1 800 854
7179. V pripade tazkosti pri snahe o ziskanie ANSI noriem sa obratte
na ANS| na stranke http://www.ansi.org/
Dalsie informacie o zdravi a bezpednosti na pracovisku najdete na
nasledujicich webovych strankach:
- http://www.osha.gov (USA).
- http://europe.osha.eu.int (Eurépa)

A\ Privod vzduchu a nebezpeéenstva napojenia
+ Zraka nikoli ne usmerjajte proti sebi ali drugi osebi.

Yy J J J J J J J J J J J J

NN NN N NN



N
\

Ko zakljucite z delom, preden zamenjate prikljucke ali pred popravilom
vedno zaprite dovod zraka, sprostite pritisk v zracni cevi in orodje
odklopite od dovoda zraka.

Zraka nikoli ne usmerjajte proti sebi ali drugi osebi.

Gibke cevi lahko povzrocijo hude poskodbe. Vedno preglejte, ali so
oprema in cevi poskodovane oziroma slabo pritriene.

Ne uporabljajte postopka hitrega izklopa povezav pri orodju. Za pravilno
ureditev si poglejte navodila.

Kadarkoli so uporabljene univerzalne vzvojne povezave, morajo biti
namesceni zapomi zatici.

Ne presezite najvecjega zraénega pritiska 6,3 bara/90 psig ali kot je
navedeno na oznacevalni tablici orodja.

A\ + Nevamosti zaradi zapletanja

Pri delu ne nosite nakita in ohlapnih oblail.

Zaradi priblizevanja ogrlice orodju lahko pride do zadusitve.
Zaradi priblizevanja las orodju lahko pride do izruvanja las.

Rezila Zage nikoli ne zaustavite, tako da pritisnete nanj.

Poskrbite, da bo $¢itnik (Ge obstaja) pravilno nameséen in pravilno
deloval. Premi¢ni &Citnik ne sme biti zaklenjen v odprtem poloZaju.

A\ Tveganja izvrzenih kosov

Veedno nosite na udarce odporno zascito za oéi in obraz, ¢e delate s
tem orodjem, na njem opravijate popravila ali vzdrzevanje, menjate
prikljucke ali se samo nahajate v njegovi bliZini.
Preverite, ali zad¢ito za oci in obraz, ki je odporna na izvrzene pred-
mete, nosijo vsi okoli vas.
Tudi majhen izvrzen predmet lahko oci podkoduje in povzroi slepoto.
Ne uporabljajte pocenih ali poskodovanih nastavkov.
Prepricajte se, da je rezilo krozne Zage ali rezalni nastavek praviino
pritrjen s priloZenim orodjem.
Zagotovite, da so iskre in kovinski odrezki usmerjeni tako, da ne
povzrogajo nevarnosti.
A\ Tveganja pri delu
+ Upravijavci morajo biti fizi€no sposobni upravijati tovor, teZo in mo¢
orodja.
+ Pred zamenjavo prikljuckov vedno zaprite dovod zraka, sprostite pritisk
v zraéni cevi in orodje odklopite od dovoda zraka.
+ Izogibajte se poskodbam zaradi ureznin ali amputacije: izogibajte se
stiku z rezilom Zage ali rezalnikom, Ce je na orodje prikljuceno dovajanje

+ Masy tikslas — gaminti jrankius, kurie padéty jums dirbti saugiai ir efek-
tyviai. JUS esate labiausiai atsakingas uz $io ar bet kuriuo kito pritaiso
saugy naudojima, Jasy atsargumas ir sveika nuovoka yra geriausia
apsauga nuo suzalojimy. Cia negalime aptarti visy galimy pavojy, bet
pabréZiame keletg svarbiausiuy.

Tiktai kvalifikuoti ir apmokyti operatoriai turi instaliuoti, derinti ar naudotis
Siuo elektriniu jrankiu.

+ Sis jrankis ir jo priedai negali bati keiciamas jokiu badu.

A\ Papildomos saugos informacijos ieskokite:

+ Kitus dokumentus ir informacijg, pateikta kartu su Siuo rankiu.

+ Savo darbdavj, profesing sajunga ir / arba prekybos asociacija,

+ “Saugumo technikos taisykles kilnojamiems pneumatiniams jrankiams”
(ANSI B186.1), kurias Siuo metu galima rasti “Pasaulio techniniuose
dokumentuose” adresu: http://global.ihs.com/arba gauti paskambinus
1.800.854 7179. Jei kilo sunkumu, susijusiy su ANSI standarty sigijimu,

7’7/ /7777 7SS
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SAUGUMO INSTRUKCIJOS

zraka. Nosite za$¢itno opremo, kot so rokavice, predpasnik in ¢elada.
Rezanje s temi orodji bo imelo za rezultat ostre robove. Za zas¢ito rok
nosite rokavice.
Rezila in Zagini listi se lahko med uporabo segrejejo. Ne dotikajte se jih.
Orodja nikoli ne silite, da bi delalo hitreje ali rezalo material, ki je
debelejsi od nominalne zmogljivosti.

Zagotovite, da je obdelovani kos primerno podprt.

A\ Nevarnosti na delovnem mestu

+ Zdrs / spotik / padec so glavni vzroki za resne poskodbe ali celo smrt.
Pazite na cevi, pus¢ene na hodniku ali na delovni povrsini.
Visoka stopnja hrupa lahko povzroéi trajno izgubo sluha. Uporabljajte
zad(Cito za usesa, kot jo priporo¢a delodajalec ali predpisi o poklicnem
zdravju in varnosti.
Polozaj telesa naj bo uravnotezen, opora noge pa ¢vrsta.
Ponavijajoci se gibi, nerodni polozaji in izpostavljenost vibracijam lahko
poskodujejo roke in noge. V primeru, da pride do otrplosti, $¢emenja,
bolecin ali belienja koze, prenehaite uporabljati to orodje in se posvetu-
jte z zdravnikom.
Izogibajte se vdihovanju prahu ali rokovanju z odpadki od delovnega
postopka, ki bi lahko Skodovali vaSemu zdravju. Kadar delate z mate-
riali, ki ustvarjajo letece delce, uporabite sistem za odsesavanje prahu
in nosite zas¢ito za dihala.
Mogoce je, da bo prah, ki nastane pri peskanju, Zaganju, bruSenju, vr-
tanju ali drugih gradbenih dejavnostih, vseboval kemikalije, za katere je
v zvezni drzavi Kaliforniji znano, da povzro¢ajo raka, napake pri rojstvu
ali druge razmnozevalne poskodbe. Nekateri primeri teh kemikalij so:
svinec iz barv na svinceni osnovi
- kristalini¢ne kremenove opeke in cement ter drugi zidarski proizvodi
- Arzen in krom s kemijsko obdelane gum. Vase tveganje pri teh
izpostavijanjih je razli¢no, odvisno od tega, kako pogosto opravijate
ta tip dela. Za zmanjSanje vase izpostave tem kemikalijam: delajte
v dobro prezraenem prostoru ter uporabljajte odobreno zas¢itno
opremo, kot so maske za prah, ki so izrecno namenjena za filtriranje
mikroskopskih delcev.
V nepoznanem okolju bodite previdni. Zavedajte se mogocih nevar-
nosti, ki jih lahko ustvari vasa delovna aktivnost. To orodje ni izolirano
profi stiku z viri elektricnega napajanja.
+ Uporabe tega orodja ne priporo¢amo v eksplozivnem ozragju.

Lietuviy Kalba
(Lithuanian)

susisiekite su ANSI adresu http:/www.ansi.org
+ Daugiau darby saugos informacijos galite gauti Siuose tinklalapiuose:

- http:/;www.osha.gov (JAV).

- http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Oro tiekimo ir jungéiy pavojai

+ Suspaustas oras gali sukelti sunkiy suzalojimy,
Pries keisdami priedus arba atlikdami taisymus, visada i§junkite oro
tiekima, oro slégio nusausinimo zarna i atjunkite prietaisg nuo oro
tiekimo, kai jo nenaudojate.
Niekada nenukreipkite oro tiesiogiai | save ar bet kurj kita asmenj.
Susisukusios zamos gali sukelti sunkiy suZalojimy, Visada patikrinkite,
ar néra pazeisty arba laisvy zarny arba pritvirtinimy,
Nevartokite lengvai atjungiamy sankabu, Tinkama saranka Zr. instrukci-
jose.
+ Jeinaudojate universalias sukimo movas, turi biti sumontuoti fiksavimo
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varztai.

* NevirSykite maksimalaus 6,3 bar / 90 psig oro slégio arba nurodyto
prietaiso pavadinimo lenteléje.

A\ [sipainiojimo pavojai

Nesegékite papuosaly ir nevilkékite laisvy drabuziy.

Jei nelaikysite kaklo aksesuary atokiau nuo prietaiso ir priedy, galite
uzdusti.

Jei plaukus jtrauks { jrank{ ar jo prieda, galima nusiskalpuoti.
Niekada nestabdykite pjaklo aSmeny juos spausdami.
Pasirpinkite, kad apsauga (jei yra) bati tinkamai uzdéta ir gerai veikty,
Stumdoma apsauga neturi biiti uzfiksuota atviroje padétyje.

A\ Rizikos atvejai, susije su daleliy lakstymu

+ Visuomet naudokités smigiams atspariomis akiy ir veido apsaugos
priemonémis kai dirbate ar esate $alia dirbancio jrankio, remontuojate

Visi kit asmenys, esantys netoliese, tun déveéti poveikiui atsparig akiy ir
veido apsauga.

Net smulkios lakstancios dalelés gali suzeisti akis ar apakinti.
Nenaudokite iskilusiy arba deformuoty priedy.

Uztikrinkite, kad pjuklo aSmenys arba pjoviklis baty tinkamai priverzti
pateikiamais irankiais.

Uztikrinkite, kad kibirkstys ir metalo nuopjovos lékty taip, kad nekelty
pavojaus.

A\ Su darbu susije pavojai

+ Su jrankiu dirbantys ir ji prizidrintys darbuotojai turi fiziSkai pajégti
i8laikyti jrank] pagal jo tdirj, svori bei galinguma,

Visuomet i§junkite oro tiekima, itustinkite Zarng nuo suspausto oro ir
atjunkite jrankj nuo oro tiekimo, kai keiciate priedus.

Saugokités, kad nejsipjautuméte arba nesusizalotuméte: prijungus oro

Dévékite tokias apsaugos priemones kaip pirstinés, prijuosté ir Salmas.
+ Pjaunant diais arankiais lieka adtrios briaunos. Rankoms apsaugoti
mavékite pirdtines.

+ Naudojimo metu pjovimo briaunos ir pjiklo admenys gali &kaisti.
Nelieskite jo.
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tiekimo linijg prie {rankio venkite salycio su pjtiklo aSmenimis ar pjovikliu.

ZTEDF5E
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+ Niekada nespauskite arankio, kad jis pjaute greieiau, ir nepjaukite
didesnio dydpio medbiagos, nei jo vardiné galia.
+ Sekite, kad apdorojamaji detalé baty gerai pritvirtinta.

A\ Pavojai darbo vietoje

+ Paslydimas, suklupimas ar griuvimas yra pagrindinés sunkiy ar mirtiny,

suzeidimy prieZastys. Saugokités Zarny palikty vietoje, kur vaikstoma,

arba darbo srityje.

Irankio keliamas didelis triukSmas gali negriztamai pakenkdi klausai.

Naudokite ausy apsaugas, kurias rekomenduoja jisy darbdavys ar

darbuotojy sveikatos ir saugos teisés aktai.

Sekite, kad kiinas laikytysi pusiausvyros, o kojos bty tvirtai jremtos.

Pasikartojantys judesiai, nepatogios padétys dirbant ir patiriama

vibracija gali bati zalingi rankoms. Jei pajuntate tirpima, dilg¢iojima,

skausma arba pabaa oda, nustokite dirbti jrankiu ir kreipkités | gydytoja.

Stenkités nejkvepti dulkiy ir liesti IGzeny darbo metu, nes tai gali bati

pavojinga sveikatai. Dirbdami su medziagomis, kurios skleidzia daleles

{ ora naudokite dulkiy iStraukimo sistemas ir dévékite apsaugines

kvépavimo priemones.

Kai kuriose dulkése sukeltose $lifavimo, pjovimo, grezimo ir kity

veiksmy yra chemikaly, kurie, kaip Zinoma Kaliforijos valstijoje, gali

sukelti véZj, jgimtas ydas arba kita reprodukcing Zala. Kai kuriy Siy,

chem|kalq pavyzdziai:
Svinas i$ dazu, kuriy pagrindas yra $vinas

- Kistalinio silicio plytos ir cementas bei kiti mdriniai gaminiai

- Arsenas ir chromas i$ chemi$kai apdorotos gumo. Saveikos su Siais
chemikalais poveikis gali skirtis atsizvelgiant | tai kaip daznai dirbate
§j darba. Norédami sumazinti saveika su Siais chemikalais: dirbkite
gerai védinamoje patalpoje ir naudokite patvirtintas saugumo priemo-
nes, pvz., dulkiy kaukes, kurios specialiai sukurtos tam, kad filtruoty
mikroskopines daleles.

Nepatikrintoje aplinkoje dirbkite atsargiai. ISsiaiSkinkite potencialius

pavojus, kuriuos sukelia darbas su verZliarakgiu. [rankis néra izoliuotas

nuo elektros Saltiniy.

+ Nerekomenduojama jrankj naudoti patalpose, kuriose galimas sprogimo
pavojus.

. AR
(Japanese)

3, FI=IXEEE 1 800 854 7179 THIE=FH LS,
ANSIELAED A FAE L LMFEIZIX, http://www. ansi.
org/ MBANSIIZ EHK L L&Y,
HMTFEBRLBERBRICOVTIL.
FSRBLTLEZSN

- http://www. osha. gov CkE

- http://europe. osha. eu. int (FxM)
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UHCTPYKLINWN 3A BE3OINACHOCT

+ Hawarta uen e aa npoussexaame WHCTPYMEHTW, KOUTO BM nomarat

na paboTute Ge30nacHo 1 edhekTUBHO. Hail-BaxxHOTO CpPEeACTBO 3a
6e30MacHOCT 3a TO31 N 3a KOWTO W ia 610 [pyr MHCTPYMEHT cTe
Bue camuTe. Balwata rpvxa 1 aobpa npeLieHka ca Hait-gobparta
3alyvTa NpoTvB HapaHsBaHe. Tyk He MoraT fia Gbaat pasrneaanm
BCUYKM BB3MOXHI PUCKOBE, HO HIE CMe Ce ONUTanM [ia U3TbKHEM
HSKOW OT Ha-BaxHuTe.

* VHCTpyMeHTBT MOXe Ja ce crrobsiBa, HacTpoiiBa 1 M3nonaea camo ot

KBANMULMPAHO 1 MOAFOTBEHO OBCIYXKBALLO NULE.

+He MopgudmumpaliTe MHCTPYMEHTA U HEroBuTe NPUHALNEXHOCTY MO

KaKbBTO U i@ € HAYMH.
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6bnrapcku
(Bulgarian)

A\ 3a na nonyunte ponbnHUTeNHa MHhOpMALMA 3a

6e30nacHoOCT, ce KOHCYNTUpaiTe C:

+ [lombnHuTenHata AoKyMeHTaLWs, NpefocTaBeHa C MHCTPYMeHTa.
+ Bawws paGotoaaten, npodecroHaneH Cbto3 1/ Ui Tbproecka

acoupays.

+ “Kop 3a Ge3onacHoCT 3a MPeHOCHMM Bb3AYLUHN MHCTPYMeHTU” (ANSI

B186.1), Ha pasnonosxeHue no Bpeme Ha neyat ot Global Engineer-
ing Documents Ha agpec http://global.ihs.com/ , unu ce obagete Ha 1
800 854 7179. B cnyqait Ha 3aTpyHeHme npu nony4asaHe Ha ANS|
cTaHaapTy, ce cabpxeTe ¢ ANSI upes http://www.ansi.org/

+ [lombnHuTenHa vHdhopMaLwst 3a 30paBeTo 1 BesonacHocTTa Ha paboTHoTo
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MSICTO MOXe Aa Gb/ie MoryyeHa OT CIeHIATE MHTEPHET afpecit:
- http://www.osha.gov (CALL).
- http:/leurope.osha.eu.int (Eepona)

A\ PvckoBe npy cHabasBaHe ¢ Bb3ayX M CBLP3BaHe

He HacouBaiiTe Bb3ayxa KbM cebe Ci UM KbM Apyr HOBEK.

BuHarv uskniouBaliTe Bb3ayxonoaaeaHeTo, ocBoboxaasarte
Mapkyya OT Bb3AyLLHOTO HarsiraHe W MpeKbCaaiiTe CHabasBaHETO C
Bb3/lyX Ha MHCTPYMEHTa, KOraTo He Ce U3Non3Ba, Npeau NoAMsIHA Ha
NPUHaANEXHOCTV UMK KOraTo Ce Nomnpaest.

Hukora He Haco4BaiiTe Bb3ayLUHaTa CTPYS KbM BaC MM KbM HsIKOW
Apyr.

Ypiap ot cBoGOAEH Mapkyy MOXe Aa NPUHMHI TEXKI HapaHsiBaHuS.
BuHarv npoepsiBaiTe Mapky4uTe 1 CBbp3BaLLiATE eNeMeHTH 3a
noBpefa unu pasxrnadsaHe.

He v3nonagaiite Mychy 3a 6bp30 M3KMI04BAHE HA MHCTPYMEHTA.
[poyeTeTe ykasaHusTa 3a NPaBUIHO CBbP3BaHE.

Ipv n3nonaeaHe Ha yHBEpCareH BUHTOB CbeavHUTEN €
3a/JbITKUTENHO MOHTVPAHETO Ha (hvKeupaLLy LydToBE.

He npeBuwaBaliTe Bb3AYLIHOTO HansraHe oT 6,3 6apa/90 psig

MK CTOMHOCTTa, KOSITO € NOCOYeHa Ha (hpmeHaTa Taberka Ha
VHCTPYMEHTa.

A\ Pvick ot 3annuTane

He Hocete BuxyTa uni cBobofHN [ipexy.

Moxe f1a npenv3Buka 3aaylLaBaHe, ako GinkyTa oKomno BpaTa He ce
[ibpXaT HacTpaHa OT MHCTPYMEHTa U MPUHaNEXHOCTUTE.

Moxe f1a npeav3BMKka ckannipaHe, ako Kocata He Ce Abpu HacTpaHa
OT MHCTPYMEHTA W MPUHAANEXHOCTUTE.

Hukora He crivpaifTe OCTPUETO Ha TPUOHA C HaTUCKaHE BbPXy Hero.
YBepeTe Ce, 4e NPeNasHuST Karak (ako e NpefocTaBeH) € TO4HO

MOHTUPaH 1 (byHKLlVIOHVIpa npaBuiHo. MopBukHNAT npeanaseH kanak
He TpﬂﬁBa Aace 6J'IOKV|pa B OTBOPEHOTO NONOXeHKe.

A OnacHoct ot XBbpYaluy HacTuumn

ExxeaHeBHO 13MepBaiiTe CKOPOCTTa Ha POTALMOHHMS Lnaid unn
VHCTPYMEHTa 3a NOMMpaHe, 3a fia CTE CUTypHH, Ye TS He € No-ronama
oT 0bopoTUTe B MHyTa, 0603Ha4EHI Ha noanoxkaTa, bapabaHa unm
abpaavea.

YBepeTe ce, Ye OKOMHUTE HOCSIT YCTOMYMBM Ha YAap 3aLUUTHI O4mra 1
macka 3a fue.

[lopu MankuTe YacTuLy MoraT Aia HapaHsIT o4uTe U A MPUHMHST
ocriersisaxe.

He uanonaaifTe cnykaru v MoBpeAeH akcecoapu.

YBepeTe ce, Ye OCTPUETO Ha TP1OHA WM PE3EL{bT Ca 3ApaBo
3aKpeneHy ¢ NOMOLLTa Ha MPeoCTaBEHNTE UHCTPYMEHTH.

YBepeTe ce, Ye UCKPUTE 1 MeTarHUTE CTbPrOTUHY Ca HACOYEHM Taka,
Ye A1a He Cb3[iaBaT OMacHoCT.

A\ OnacHocty npu pa6ota

+ [MepcoHarmbT, paboTeLL ¢ MalLMHATa 1 M3BLPLUBALL HelHaTa
noaapbxKa, TpsioBa aa Gbae nandecky cnocobeH 3a pabota ¢
pasmepuTe, TErNIOTO U CUnaTa Ha MaLumMHaTa.

Mpy cMsHa Ha NPUHAANEXHOCTUTE BIHAM U3KIioYBaNTe NofaBaHeTo
Ha Bb3fyX, 0cBOBOXaBaiATE MapKyya OT Bb3/yLUHOTO HansiraHe 1
paskavaiiTe MaLLMHaTa OT cUCTEMaTa 3a NofaBaHe Ha Bb3fyX.
V3bsirBaiiTe HapaHsiBaHWsITa Ypes Cpsi3BaHe U OTpsi3BaHe:
13bsirBaiiTe KOHTAKT C OCTPUETO Ha TP1OHA N peseLia BUHarm,
KoraTo rofaBaHeTo Ha Bb3flyX € CBbp3aHo KbM MHCTpymMeHTa. HoceTe
3alLTHa eKUM1POBKa, HaMPUMEp PbKaBuL, MPECTUIKA 1 Kacka.
Psi3aHeTO C Tean MHCTPYMEHTY LLie Mpou3Beze OCTpH kpauLya. Hocete
PbKaBULY 33 NpefnasBaHe Ha pbLeTe.

OTpsizaHuTe KpawlLiia v oCTpUeTaTa Ha TpUOHa MoraT [ja Ce HaropeLLsT
no Bpeme Ha ynotpe6a. He gokocaaiiTe.

Hukora He uanonaeaiite MHCTPYMEHT, 3a ia pexeTe no-Gbpao um
MaTepuan ¢ ro-ronsima ebenuHa ot gonyctumara.

YBepere ce, Ye 06paboTBaHMs NpeaMeT € 30paBo 3aCTOMNOPEH .

A\ OnacHocty Ha paboTHOTO MACTO

Mopxmb3sare/MpenbBane/MagaHe ca 0CHOBHM MPUYNHY 3a CEPUO3HM
HapaHsiBaHWst U CMBPT. BHYMaBaliTe 3a 0CTaBeH Mapky C ronsima
AbIDKMHA Ha NeLuexoaHaTa 30Ha Ui B paboTHaTa 30Ha.
BuicokuTe HyBa Ha LyM MoraT Aia MPUYMHST MOCTOsHHA 3aryba Ha cryX.
/A3nonasaitte LLymo3arnyLLMTENHY NPeANasMTeN 3a yLUKTe KakTo BY
npenopbYBa BalLWs pabotoaaten 1nw pasnopenbute 3a 6e3onacHoCT.
CroiiTe CTabunHO Ha MSCTO.
lMoBTapswwTe ce paboTHI ABVKEHNS, HeyAobHaTa N03a 1 U3naraHeTo
Ha BUOpaLM MOXe A1a HapaHy AnanuTe 1 pbLigTe. AKO ce nosiBu
BKOYaHEHOCT, U3TpbNBaHe, 6onka unv nobensisaHe Ha Koxata, cnpete
ynotpebata Ha MHCTPYMEHTa 1 Ce KOHCYMTUpaiiTe C Nekap.
/3bsireaiite BOMILBAHETO HA Npax W M3NON3BaNTe Macka, Npeanassatla
AVLLaHETO, KoraTo paboTuTe C MaTepuanii, KouTo OTAENST YacTuLM,
KOWTO Ce HOCSIT N0 Bb3fyxa. V3bsreaiite BAMLIBAHETO Ha Mpax 1
3Mon3BaiTe Macka, Npennassallia AvLaHeTo, korato pabotuTe ¢
matepwany, KouTo OTAENST YaCTULM, KOWTO Ce HOCSIT N0 Bb3dyxa.
Hsikon npaxoBe Cb3fazeHn B pe3ynTaT Ha nonvpaHxe, psiate, To4eHe,
npobyBaHe ¢ MaLLHa U APYrv CTPOUTENHY AEHOCTY ChbpXaT
XMMUKas1, KOUTO ca Mo3HaTY B Luata KanndopHus kato NpuiuHuTenn
Ha pak 1 4echeKT Mo PoXZAEHUE U MoraT fja HaHecaT W pymm
perpoayKTVBHY Bpeau. Hsikou npumepy 3a Teaun Xummkan ca:
OnoBo 1 6on GaaupaHi Ha 0noBo
TyXI W LUMEHT OT KpUCTaNEH CUTWKAT U APYTy 3AapCcky MpoayKTh
- ApCeH 1 XpoM OT xumMi4ecky obpaboTeHa ryma. ManaraHeTo Ha Tean
PUCKOBE 3a BaC 3aBICY OT TOBA KOMKO YECTO U3BbPLUBATE paboTa
OT TO3V BU. 3a ia HaMarnuTe uanaraHeTo Ha Te3n XAMKani:
paGoteTe B A0GPE MPOBETPSBAHO NOMELLEHE U C OA0GpeHa
3alUWTHa eKMNMPOBKA KATO 3aLLUTHIM Macki1 MPOTUB Npax, KOUTO ca
creLyanHo u3paBoTeH fia (pUnTpupaT MUKPOCKOMMYHY YaCcTULM.
Mpv HenoaHaTu ycnosus paboTeTe BHUMATENHO. VMaliTe npensua
€BEHTYarTHM ONacHOCTH, MPean3BykaHy oT BaluaTa pabota. Toau
VHCTPYMEHT He € 130NMpaH MPOTUB KOHTAKT C eNeEKTPUYECKM
V3TOYHNLM.
VIHCTPYMEHTBT He ce npenopbyea 3a ynoTpeba BbB B3p1BOONacHa
OKOIHa cpefa.
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SIGURNOSNE UPUTE
« NE BACAJTE - PREDAJTE KORISNIKU

+ Nas cil je proizvodnja alata koji vam pomazu da radite sigumo i
ucinkovito. Najvazniji sigurnosni uredaj za ovaj ili neki drugi alat ste VI.
Vasa briga i dobra prosudba najbolja su zastita od ozljeda. Ovdje se ne
mogu obuhvatiti sve moguée opasnosti, ali pokusali smo istaknuti neke
koje su bitne.

Samo kvalificirani i obuceni korisnici smiju ugraditi, podesiti li koristiti
ovaj elektricni alat.

Ovaj alat i njegova oprema ne smiju se modificirati na nijedan nacin.

A\ Za dodatne sigurnosne informacije konzultirajte:

+ Druge dokumente i informacije prilozene uz ovaj alat.

+ Vaseg poslodavca, udrugu ifili trgovacko udruzenje.

+ “Sigurnosni kod za prijenosne zratne alate” (ANSI B186.1), dostupan u
vrijeme tiskanja kod Global Engineering Documents na http://global.ihs.
com/ , ili nazovite 1 800 854 7179. U slu¢aju poteskoca s pribavijanjem
ANS| standarda, kontaktirajte ANSI putem http://www.ansi.org/
Dodatne informacije o zdraviju i sigumosti radnika mogu se pronaéi na
sliedec¢im web stranicama:

- http://www.osha.gov (SAD)

- http://europe.osha.eu.int (Europa)

A\ Dobava zraka i opasnosti prikljucivanja

Zrak pod tlakom moze prouzrogiti teSke ozljede.

Uvijek iskljucite dobavu zraka, zrak pod tlakom ispustite iz crijeva i alat
iskopCaite iz dobave zraka kada se ne koristi, prije zamjene opremeili u
sluaju popravka.

Zrak nikada ne usmjeravajte prema sebi ili prema nekom drugome
Crijeva koja lamataju mogu uzrokovati teke ozljede. Uvijek provierite
ima li o$tecenih ili labavih crijeva i prikljucaka.

Na alatu ne koristite spojnice za brzo iskopCavanje. Za pravilno posta-
vijanje pogledajte upute.

Uvijek kada se koriste univerzalne navojne spojke moraju se ugraditi
osiguraci.

Ne prekoracujte maksimalni tlak zraka od 90 psi/6,3 bara ili vrijednost
koja je navedena na natpisnoj plogici alata.

A\ Opasnosti od zaplitanja

Nemojte nositi nakit ili Siroku odjezeu.

Ako se lanéieei ne drze podalje od alata i pribora moze doaei do gusenja.
Ako se kosa ne drzi podalje od alata i pribora moZe dozei do deranja
koze na glavi.

Nikada ne zaustavijajte noz pile tako da ga pritisnete.

Pazite da Stitnik (ako postoji) bude odgovarajuée postavijen i da
ispravno radi. Pomicni $titnik ne smije se blokirati u otvorenom polozaju.

A\ Opasnosti od leteéih predmeta

Kada radite na i ste blizu mjesta rada, popravka ili odrzavanja alata ili dok
mijenjate opremu na alatu, uvijek nosite neprobojnu zastitu za oéii lice.
Provjerite nose i svi ostali u tom podru&ju neprobojnu zastitu za oi i lice.
Cak i siéusni leteci predmeti mogu ozlijediti o&i i uzrokovati sljepilo.
Nemojte koristiti napukle ili deformirane prikljucke

Uvjerite se da su ostrica pile ili reza pravilno pri€vrSéeni primjenom
isporucenih alata.

NN NNNNNNNNNN
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+ Pobrinite se da se iskre i metalne strugotine odvode tako da ne uzro-

+ Rukovatelji i osoblje za odrZavanje moraju biti u stanju fizicki sviadati

+ |zbjegavajte ozljedu zbog zarezivanja ili rezanja: Izbjegavaite kontakt s

+ Rezanje ovim alatima stvorit ¢e ostre bridove. Nosite zastitne rukavice.
+ Rezne otrice i listovi pila postaju vruéi tiiekom koritenja. Nemojte ih dirati.
+ Nikada ne prisiljavajte alat da reZe brze ili kroz tvrdi materijal od

+ Osigurajte da je radni komad sigurno uévrscen.

+ Kilizanje/spoticanje/pad glavni su uzrok teskih ozljeda ili smrti. Imajte na

+ Odrzavajte stabilan polozaj tiiela i osigurajte stajaliste.
+ Ponavijajuéi radni pokreti, neprirodni polozaji i izlozenost vibracijama

+ Izbjegavajte udisanje prasine ili ispusnih plinova ili rukovanje ostacima

+ Neke prasine koje nastaju pjeskarenjem, rezanjem, brusenjem,

+ Nastavite pazljivo u nepoznatoj okolini. Imajte na umu potencijaine

+ Ne preporucuje se upotreba ovog alata u eksplozivnim atmosferama.

Hrvatski
(Croatian)

kuju opasnosti.
A Opasnosti u radu

veli¢inu, tezinu i snagu alata.

Uvijek iskljucite dobavu zraka, zrak pod tlakom ispustite iz crijeva i alat
iskopCaite iz dobave zraka kada se ne koristi, prije zamjene opreme ili u
sluaju popravka.

nozem pile ili rezagem uvijek kada je opskrba zrakom spojena na alat.
Nosite zastitnu opremu kao $to su rukavice, pregaca i kaciga.

nazivnog kapaciteta.
A Opasnosti na radnom mjestu

umu visak crijeva koji se nalazi na radnoj ili povrsini za hodanje.

Virlo glasni zvukovi mogu uzrokovati trajni gubitak sluha i druge
probleme kao $to je tinitus (zujanje u uhu). Koristite zatitu za usi prema
preporuci poslodavca ili propisima za zdravije i sigurnost radnika.

mogu biti $tetni za Sake i ruke. Ukoliko se javi ukocenost, zujanje u
usima, bol ili izbjeljenje koze, prestanite s uporabom alata i potraZite
savjet lijecnika.

radnog procesa koji mogu biti opasni po vase zdravije (npr., rak,
urodene mane, astma ifili dermatitis). Kada radite s materijalima koji
stvaraju Cestice koje zrak prenosi, koristite opremu za izvia¢enje prasine
i nosite zadtitnu opremu za diSne puteve.

bugenjem ili drugim proizvodnim aktivnostima sadrze kemikalije koje su

u drzavi Kalifornija poznate kao uzroénici raka i urodenih mana ili drugih

reproduktivnih oStecenja. Neki primjeri takvih kemikalija su:

- Olovo iz boja na bazi olova

- Cigle od silikatnih materijala, cement i drugi zidarski proizvodi

- Arsen i krom iz kemijski tretirane gume. Va3 rizik od izlaganja ovim
tvarima mijenja se ovisno o nacinu na koji obavljate ovaj tip poslova.
Da biste smanjili svoju izlozenost ovim kemikalijama: radite u
dobro provjetravanom podru¢ju i radite s odobrenom sigurnosnom
opremom, kao $to su maske za zadtitu od pradine koje su specijalno
namijenjena filtriranju mikroskopskih ¢estica.

opasnosti koje stvara vasa radna aktivnost. Ovaj alat nije izoliran od
kontakta s izvorima elekiricne energije.
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+ Scopul nostru este producerea unor scule care sa va ajute sa lucratj in
siguranta si eficient. Cel mai important dispozitiv de siguranta pentru
utilizarea oricarei scule electrice sunteti DUMNEAVOASTRA. Atentia
si gandirea constituie cea mai bund protectie impotriva vatamarilor.

Nu putem detalia aici toate situatjile periculoase, dar am incercat sa
evidentiem cateva dintre cele mai importante.

Scula electrica trebuie asamblata, reglata si utilizata exclusiv de catre
operatori avand pregatirea si calificarea necesara.

+ Este interzisa modificarea in orice fel a uneltei sau accesoriilor sale.

A\ Pentru informatii suplimentare referitoare la siguranta
consultati:

+ Celelalte documente si informatjile incluse fmpreund cu scula electrica.
+ Firma, sindicatul, sau asociatja profesionald din care facefj parte.

+ “Safety Code for Portable Air Tools” (Codul de siguranta pentru unelte
pneumatice portabile) (ANSI B186.1), disponibil in momentul tiparirii
la Global Engineering Documents, pe adresa http://global.ihs.com/
sau la numérul de telefon 1800 854 7179. In cazul in care intampinatj
dificultéti in privinta obtinerii standardelor ANSI, adresatj-va ANSI pe
adresa http://www.ansi.org/

Informatji suplimentare referitoare la riscurile ocupationale si la
siguranta putetj obtine de pe urmatoarele situri web:

- http://www.osha.gov (USA)

- http://europe.osha.eu.int (Europe)

A\ Pericole asociate alimentarii cu aer si conexiunilor

* Aerul comprimat poate cauza vatamari grave.

Cand nu utilizati unealta, inaintea inlocuirii accesoriilor sau cand
efectuatj reparatji, opriti alimentarea cu aer, golifj furtunul de aer compri-
mat si deconectatj unealta de la sursa de aer.

Nu indreptatj niciodata jetul de aer spre persoane.

Furtunurile cu aer comprimat scépate de sub control pot provoca
vatdmari grave. Verificatj intotdeauna daca exista furtunuri si racorduri
deteriorate sau slabe.

Nu utilizatj cuplaje de deconectare rapida pe unealta. Pentru asam-
blarea corecta consultafj instructjunile.

Oricand utilizatj cuplaje universale de racordare prin résucire, trebuie sa
instalati splinturi.

Nu depésiti presiunea maxima a aerului de 6,3 bar / 90 psig sau cea
specificatd pe placuta cu datele tehnice de pe unealta.

A\ Pericole de agatare si incurcare

Nu purtatj bijuterii sau haine prea largi.

T cazul in care podoabele purtate la gat nu sunt tinute la distantd de
unealtd si accesorii este posibild sugrumarea.

T cazul in care parul nu este tinut la distanta de unealta si accesorii
este posibila scalparea.

Nu opriti niciodata lama ferastraului apasand-o.

Dacé unealta este prevazuta cu aparatoare, asiguratj-va ca aparatoarea
este montata corect si functioneaza corespunzator. O aparatoare
mobild nu trebuie blocata in pozitia deschis.

A\ Pericolele reprezentate de obiectele proiectate

+ Purtatj intotdeauna o masca de protectje rezistenta la soc pentru

ochi si fata atunci cand utilizatj, reparatj sau intretineti o unealta, cand
schimbatj accesoriile acesteia sau cand va aflati in apropriere in cursul
acestor operatjuni.

+ Asigurati-va ca tofj cei aflatj in zona poarta masti de protectie rezistente
la impact pentru ochi si fata.

v d
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limba
(Romanian)

Chiar si obiectele proiectate de mici dimensiuni pot rani ochii si provoca
orbirea.

No utilice accesorios agrietados o deformados.

Cu ajutorul sculelor furnizate, verificati daca lama ferastraului sau cutjtul
sunt bine atagate.

Asegurese de que la direccion de las chispas y virutas sea tal que no
cree un peligro.

A\ Pericole in timpul utilizarii

Operatorii si personalul de ntretinere trebuie sa fie aptj din punct de
vedere fizic s& controleze volumul, greutatea si forta uneltei.

Cand inlocuitj accesoriile intrerupeti intotdeauna alimentarea
pneumatica, eliberatj presiunea din furtunul de aer si deconectatj
unealta de la alimentarea pneumatica.

Evitatj vatamérile corporale produse prin tdiere sau retezare: evitafj
contactul cu lama sau cutterul ferastraului atunci cand sursa de aer
este cuplatd la unealta. Purtatj echipament de protectie ca de exemplu
manusi, sort si casca.

Cortar con estas herramientas creara bordes muy afi lados. Utilice
guantes de proteccion.

Los filos de corte y las hojas de serrar pueden calentarse durante la
operacion. No debe tocarlas.

No intente que la herramienta exceda su capacidad méaxima de
operacion, tanto en velocidad de corte como en la resistencia de los
materiales a cortar.

Asigurati-va ca piesa in lucru este fixata corespunzator.

A\ Riscuri asociate locului de munca

+ Alunecarea/impiedicarea/caderea constituie cauze majore de vatamare
grava sau deces. Acordatj atentie portjunilor de furtun ramase pe podea
sau pe suprafata de lucru.

Zgomotele puternice pot duce la pierderea permanenta a auzului.
Folositi mijloace de protectie pentru auz asa cum este recomandat

de catre angajator sau in reglementarile de siguranta si sanatate
ocupationala.

Pastrati o pozitie echilibrata a corpului si mentineti-va sprijinul pe
picioare.

Migcarile de lucru repetitive, pozitjile incomode si expunerea la vibratji
pot fi nocive pentru maini si brate. Daca remarcati amorteala, furnicaturi,
durere sau albirea pielii incetafj utilizarea sculei si consultatj un medic.
Evitatj inhalarea prafului sau manuirea resturilor generate de prelucrare
deoarece acestea pot fi nocive. Cand lucrati cu materiale care pot
produce particule in suspensie, utilizatj extractoare de praf si purtaj
echipament de protectje a cailor respiratorii.

Anumite tipuri de praf produs prin sablare, taiere, polizare, gaurire sau
in urma altor activitat din constructji contin chimicale care, dupa cum
se stie in statul California, sunt cancerigene si provoaca malformatii
congenitale sau afectjuni reproductive. Printre aceste chimicale se
numara:

- Plumbul din vopsele pe baza de plumb

- Caramizile si cimentul pe baza de oxid de siliciu cristalizat si alte
produse de zidarie

Arsenicul si cromul din cauciucul tratat chimi. Riscul specific acestor
expuneri variaza in functje de frecventa efectuarii activitatji respec-
tive. Pentru a reduce expunerea la aceste chimicale: lucrafj intr-o
zona bine aerisita si dotata cu echipamente de protectie aprobate,
precum mastile de praf proiectate special pentru filtrarea particulelor
microscopice.
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+ Procedatj cu grija in medii inconjuratoare nu indeajuns de bine cunos-
cute. Fiti atent si constient de pericolele pe care le poate crea activitatea
muncii dumneavoastra. Aceasta unealta nu este izolata electric in cazul

Amacimiz givenli ve etkin galismaniza yardimci aletler tretmektir. Bu
veya herhangi bir alet igin en dnemli giivenlik aygiti SIZSINIZ. Yaralan-
maya kars! en iyi koruma sizin dikkat ve 6zeninizdir. Tiim olasi glivenlik
tehlikelerinin burada ele alinmasi miimkiin degildir ancak bazi nemli
noktalari vurgulamaya galistik.

Bu elektrikli aleti sadece uzman ve egitimli operatérler monte etmeli,
ayarlamali veya kullanmalidir.

+ Bu alette ve aksesuarlarinda hicbir sekilde degisiklik yapiimamalidir.

A\ Ek giivenlik bilgileri igin agagidakilere bagvurun:

+ Bu aletle birlikte verilen diger belgeler ve bilgiler.

+ lIsvereniniz, sendikaniz ve / veya ticari birliginiz.

Baski zamaninda http://global.ihs.com/ adresinde mevcut olan Global
Engineering Belgelerindeki “Portatif Pnématik Aletler Giivenlik Kurallari”
(ANSI B186.1), veya 1 800 854 7179 numarall telefonu arayabilirsiniz.
ANSI standartlarini temin etmekte zorluk yasiyorsaniz http:/www.ansi.
org/ adresinden ANSI'yle temas kurun.

Diger is saglig ve glvenligi bilgilerine asagidaki web sitelerinden
ulasilabilir:

- http://www.osha.gov (ABD)

- http://europe.osha.eu.int (Avrupa)

A\ Hava kaynag ve baglant tehlikeleri

Basingli hava ciddi yaralanmaya neden olabilir.

Kullaniimadigi zamanlarda, aksesuarlarini degistirmeden énce ya da
onarim yaparken daima hava beslemesini kapatin, hortumun havasini
bogaltin ve aletin hava beslemesi baglantisini kesin.

Higbir zaman havayi kendinize ya da baska birine yoneltmeyin.
Kontrolsiiz firlayan hortumlar ciddi yaralanmalara neden olabilir. Her
zaman hasarll ya da gevsek hortum ve baglanti parcasi olup olmadigini
kontrol edin.

Gabuk acilir kuplorleri alette kullanmayin. Dogru kurulum igin talimatlara
bakin.

Universal helezon kuplérler kullanildiginda, kilileme pimleri takilmalidir.
Maksimum 6,3 bar / 90 psi veya alet tanitim plakasinda belirtilmis olan
hava basincini agmayin.

A\ Takilma tehlikeleri

Takilar takmayin veya bol kiyafetler giymeyin.

Kolyelerin aletten ve aksesuarlardan uzak tutulmamasi, boguimaya
neden olabilir.

Sagin aletten ve aksesuarlardan uzak tutulmamasi durumunda deri
yliziilmesi yasanabilir.

Asla tizerine bastirarak bir testere bigagini durdurmayin.
Korumanin (eger verilmigse) dogru sekilde takildigindan ve uygun
olarak islev yaptigindan emin olun. Hareketlli bir korumanin agik
konumda kilitlenmemesi gerekir.

A\ Firlama tehlikeleri

+ Calistirma goreviniz varsa veya alete yakin galisiyorsaniz, aletin bakim
veya onarimini yaplyor veya alette aksesuar degistiriyorsaniz, daima
darbeye dayanikli goz ve yiiz korumasi takin.

7’7/ /7777 7SS

GUVENLIK TALIMATLARI
+ BU BELGEY] ATMAYIN — KULLANICIYA VERIN

intrarii in contact cu surse electrice de tensiune.
+ Nu se recomanda utilizarea acestei unelte in atmosphere explozive.

Tiirkge
(Turkish)

+ Alandaki tim diger kisilerin de darbeye dayanikli gz ve yliz korumasi
taktigindan emin olun.

+ Firlayan kiglk pargalar bile gézlerde yaralanmaya ve korliige neden

olabilir.

Catlamis veya deforme olmus aksesuarlari kullanmayin.

Testere bicaginin veya kesicinin verilen aletler kullanilarak uygun

sekilde baglanmis oldugundan emin olun.

Kivileimlarin ve metal parcalarin tehlike olusturmayacak yone dogru

¢iktiklarindan emin olun.

A\ Kullanim tehlikeleri

+ Operatorler ve bakim personel, aletin biiyikligina, agirigini ve
guctind fiziksel olarak tagiyabilecek durumda olmalidir.

Aksesuarlari degistirirken, her zaman hava beslemesini kapatin, hava
basinci hortumunu gevsetin ve aletin hava beslemesiyle baglantisi
kesin.

alete baglandigi zaman testere bicagiyla veya kesicisiyle temastan
kaginin. Eldiven, onlik ve kask gibi koruyucu donanimlar kullanin.
Bu aletlerle kesmek keskin kenarlar olusturur. Ellerinizi korumak icin
eldiven giyin.

Kesme kenarlari ve testere bigaklar kullanim sirasinda isinabilir.
Dokunmayin.

Aleti asla derecelendirilen kapasiteden daha hizli ya da daha agir
mastar malzemesinde kullanima zorlamayin.

+ s pargasinin uygun sekilde desteklenmesini saglayin.

A\ isyeri tehlikeleri

+ Kayma/Takilma/Diisme 6nemli bir yaralanma veya 6Iiim sebebidir.
Yiirlime ya da calisma alaninda kalan fazla hortuma karsi dikkatli olun.
+ Yiiksek ses diizeyleri kalici isitme kaybina neden olabili. isveren veya
meslek saghgi ve glivenligi ydnetmelikleriyle tavsiye edilen isitme
korumasini kullanin.
Viicudunuzun dengede olmasini saglayin ve saglam bir yere basin.
Tekrarli galisma hareketleri, tuhaf pozisyonlar ve vibrasyona maruz
kalma eller ve kollar icin zararli olabilir. Ciltte duyarsiziik, karincalanma,
agdri veya beyazlama olusursa, aleti kullanmay birakin ve doktora
bagvurun.
Calisma surecinde ortaya ¢ikan sadliginiz igin zararli olabilecek tozlari
solumaktan ya da artiklara temas etmekten kaginin. Havayla taginan

partikuller olusturan malzemeler ile galigirken toz cekme iglemi yapin ve

solunum koruyucu donanim kullanin.

Elektrikli zimparalama, dograma, bileme, delme ve diger yapi faaliy-

etlerinin neden oldugu bazi tozlar, California eyaleti tarafindan kansere

ve dogum kusurlarina veya diger Ureme rahatsizliklarina neden oldugu

bilinen kimyasallar igermektedir. Bu kimyasallardan bazilari sunlardir:
- Kursun bazli boyalardaki kurgun

- Kristalimsi silis tugla ile gimento ve diger duvarcilik Urinleri

- Arsenik ile kimyasal olarak iglenmis kauguktaki kro. Bu maruz kalma-

lar karsisindaki riskiniz bu tiir igleri ne kadar siklikla yaptiginiza bagl
olarak degisiklik gosterir. Bu kimyasallara maruz kalma derecesini

Kesilme veya kopma sonucu yaralanmalara engel olun: hava beslemesi

azaltmak icin: iyi havalandiriimis alanlarda calisin ve ézellikle mikros-
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kobik partiktilleri filtrelemek tizere tasarlanmis toz maskeleri gibi
onaylanmig glivenlik ekipmani kullanarak calisin.

+ Aligik olmadi§iniz ortamda kullanim sirasinda dikkatli davranin.

Yaptiginiz isin meydana getirdigi potansiyel tehlikelerin farkinda olun.
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Bu alet, elektrik glic kaynaklariyla temasa karst izole edilmemistir.

+ Bu aletin patlayici ortamlarda kullaniimamasi énerilir.
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Na znizenie rizika zranenia, v3etky osoby, ktoré pouzivajd, indtaluju, opravujd, vymiefiaju
prisluSenstvo alebo pracuju v blizkosti tohto néstroja, si musia precitat a pochopit tieto
pokyny predtym, nez vykonaju akukolvek takdto Ulohu.

Na znizenie rizika zranenia, vSetky osoby, ktoré pouzivaju, instalujd, opravuju, vymiefajd
prisluSenstvo alebo pracuju v blizkosti tohto néstroja, si musia precitat a pochopit tieto
pokyny predtym, neZ vykonajui akukolvek takuto Glohu.

)

Kad sumaZintumeéte susizalojimo pavoju, kiekvienas naudojantis, montuojantis, taisantis,
prizidrintis, keiCiantis priedus arba dirbantis $alia prietaiso asmuo turi perskaityti ir suprasti
Sias instrukcijas prie$ atlikdamas kurig nors i$ iy uzduociy.
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3a 1a Ce HaMarW pUCKLT OT HapaHsIBaHe, BCEKI KOITO M3N0M3Ba, MHCTanupa, nonpass,
TIOAIbPKA, CMEHS! MPUHALNEXHOCTY Ui paboTu B 6RM30CT A0 TO31 MHCTPYMEHT TpsiGBa
[ia ipoyeTe v pasbepe Tean MHCTPYKLMY MPeV ia U3TBIHY HAKOS! O Teau 3afauu.

Radi smanjenja rizika od ozljeda, svi koji koriste, instaliraju, servisiraju, odrzavaju, mjenjaju
dodatnu opremu ili rade u blizini ovog alata moraju pro€itati i razumjeti ove instrukcie prije
obavijanja svakog takvog zadatka

Pentru a reduce riscul de vatamare, tofj cei care utilizeaza, instaleaza, repara, intrefin,
Tnlocuiesc accesorii sau lucreaza langa unealta trebuie sd citeasca i sa inteleaga aceste
instructjuni nainte de a efectua orice operafjune.

Yaralanma riskini azaltmak icin, bu aleti kullanan, kurulumunu, tamirini, bakimini yapan,
aksesuarlarini degistiren ya da yakininda galisan herkesin, s6z konusu bu tir isleri
yapmadan énce bu talimatiari okumus ve anlamig olmasi gerekmektedir.
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UBODNE PILE [ LISTOVI
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DEKUPAJ TESTERELERI VE EGE
MAKINELERI
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